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llpopgucnosue

*ro NOHOC M3jaHue Kypca «LLl BefCKMIA A3blK 3a TpU MecaLa»
npnTa WayYeHOLNATEX, KTO XO4YeT 3a KOPOTKNA CPOK OBNajetThb
MT-acw;uM A3bl KOM,0CO6EHHO 41 M3yyalo WX erocaMocToAaTeNb-
IK*la-lnpenopaBaTtens. Cepunsa A3bl KOBbI X KYpCOB «A3blK3aTpH
Wi un.a» M3HecTHaTeM, YyToobecneynBaeTah PeKTUBHOe OBNajge-
HMe anakom TeMW, KTO 3aHWMAETCA CaMOCTOATENbHO, HO BCE 3TW
H CCanHfA NONe3Hbl KAKNCTOYHUKNHGPOPMALNMNOA3LIKAXNLNATEX,
i ton |yyaca uxc npenofjaBaTenem.

AHIOpPbl UMCKYT MilOTONeTHWUI A oNnbiTNpenofjaBaHmns WBeACKOTO
CMWaHIWKONe NYHNBEPCUTETE, aTakXe BBeYEepPHUX Knaccax Ana
nipin ably. A Kypce BblfjefeHbl Te aCNeKTbl TpaMMaTUKKN, KOTOPbI e
Mbl aaiuioiukobbic |[pyfgliocTuyaHrnorosopawmuxcrygedtos\ll seg-
<iniA nnak, CNONb3yeMblii BKYpCe,—3T0 COBPEMEHHbI pa3wBop-
[m w wunwn i'.nit A3bIK, 04HAKO aBTOPbI CTapanucb n3beratb Yypesmep-

in noaB toManna cneHra. Llenbot6opanekcnknceogmnacobk
iHMv. yHaknoHa 6bl NanpueMnema Bpa3NMUYHbIXCUTYaLnAXbbITO-

I Y« nayHHacn ut (JIH.HCHCHNA MPON3HOLIEHUSA 3BYKOB LUBeAC-

HW iniin!l Mepe.nKakoihn NOo BO3BMOXHO BKHUTre. Ecnu Bbl
0 HO C H iiin iiipi HOM.in,NC an, Bam iOMOXeTOoBNageTbNpumep-
0i 10 U|.ene HTO HK M *in icm.ipyCCKON TpaHCKPUNLUU, MPUHSA-
bIM MHa4YaNbHbIY iamMuay Kypca.

l.iom i»bl yoponto, c( an (ka Bbl MOTAN yAeNATb 3aHATUAM NPU-

p11111wn np. meHto - Kcai naHkK), fjaxe HeMHOro meHbineyaca.(MHo-
I v onT um Minalr.4yrogHa nonyyacoBblX3aHATUA ropasfjo

1>(CKWWHBI HNYNcryeoprannsoBaTbBTeYeHnegHa.)lyy-
w. \(namnaikmun nane matepmana Ha KaXA0M 3aHATUMN, HO U3y4aTb
MHOT CWKucablto. 1lc3abbiBaliTe MCNONb30BaTb BPEMA OXMNAa-
HHa Ha OCTaHOBKE WNN BTPaHCMOPTHOW NnpobKe: BeAb ANA TOTO,

*11MN UKOTUM  OpWeHTaL el Ha aHr1oroBopsAWmnx —obbacHAeTCA
HO K ivim.:C McneunanbHbli pasgen ynn caoBs, COOTBETCTBYOLLMNX OLHO-
| 1 voHy ii aw amlekom, Hanpumep, SKa nga (COOTBETCTBYHOT r1aronygo
MMLL aHIICKOM £ Nake - pasgen 1), ununcnoco60B nepefaym aHrNACKUX
lur. dopm B wBegckom (pas3gen 51). B6onbWKMHCTBE Cy4YaeB CONOCTaB-
MPMHE C aHTIMACKUM S3bIKOM NPW nepeBoje ONyCKanocb, OfHAKO BCe
inHe VI Knc NpyuMepbl v ynpaxHeHus coxpaHeHbl. (Mprmey. nepeBoavmnKa)



UTO6bl BECTM BOOGPAXaeMblil pa3roBop No-WBeACKM UM NPOCTO
Ha3blBaTb NO-LUBEACKN NPeAMeTa, KOTOPbIe Bbl BUAUTE BOKPYT Ce6,
KHWUTa He HyXHa. He 60iTecb UNTaTb U TOBOPUTL BCYX: BCE LIBEJC-
Kue TeKCTbl, MpUMepbl 1 CN0Ba CefyeT MHOTOKPaTHO NPOroBapu-
BaTb (MoXanyi, nyylle BCe e He Ha aBTOBYCHOI ocTaHOBKe!).

B KaX oM ypoKe BBOAMUTCS, 06bACHAETCS U 3aKpennseTcs Byn-
pPaXXHEHNSX HECKONbKO rpaMMaTuyeckux Tem. NMpusoantcs 60b-
LWOoe YNC/I0 NPUMEpPOB, KOTOPbIE BaM CleflyeT BHUMATENIbHO N3y~
yaTb, cTapasiCh MPU 3TOM, MO BO3MOXHOCTU, 3aNOMUHATb HOBbIE
C/I0Ba M BbIPaXKeHUS, MOCKONbKY BbIMOSIHEHWE YNPaXHEHWIA npes-
nonaraeT, YTo 3TV C/I0Ba BaM 3HAKOMbl. Tl aTenbHO npopaboTaiiTe
mMaTepuan KakAoro pasfena v BblyunTe cogepxalinecs B HEM npa-
Buna. MpounTaiiTe MaTepuasn eue pas, UTobbl y BaC NOABMIACH YBE-
PEHHOCTb, UTO Bbl MOHMMAaeTe BECb FPaMMaTUUYECKNii MaTepran u
BCE NPUBeJeHHble MTPUMepbl. Y CBOUB FrpaMMaTUUecKnii maTepuan,
nocTtapaiTecb 3aMOMHUTbL HECKONIbKO NPUMEPOB, YTOGLI M3yyae-
Mas KOHCTPYKLUUS NPOYHO 3aKpenuacby Bac B namaTu. MonHbl i
nepeyeHb TEKCUKN KaXAOT0 ypoka NPUBOAUTCS B KOHLE YPOKa.
PekomeHyeM BaM y6e4UTLCA BTOM, UTO Bbl YCBOM/IN BCE 3TU CNO-
Ba, MPeX/e YeM NPUCTYNaTb K U3YUEHUIO CAeAYIOLLero ypoka. Bbl-
MOSIHNTE BCE NPEANOXEHHbIE yNPaXX HEHWUS (KUY NPUBELEHbI
B KOHLLE KHNTW), aYepe3 HECKOIbKO iHell Nonpo6yiiTe BBINOMHNU T
UX BTOPUYHO. MOCMOTPUTE, MOBTOPU/IN 1M Bbl T€ XXe O UBKKU, KO-
TOpbIe Bbl CA€Nanu BNepBblil pas, unu caenany KaKme-To HOBbIE.

B KOHLEe Kypca Bbl HalifjeTe HECKObKOTEKCTOBA/ISA UTEHUSA, Ha-
MUCAHHbIX XOPOLIMM COBPEMEHHbIM WIBEACKUM A3bIKOM, a TAKXe
MWUHU-C/I0BAPU —PYCCKO-LWIBEACKUNA N WBEACKO-PYCCKUIL, BKOTO-
pble BK/IlOUEHA BCS IEKCUKa, BOLW el as BKHUTY. K KOHLY Kypca Bbl
y>e Gy/1eTe XOpoL o NOHWMaTh LWBEACKUI A3bI K 1 OBaZeeTe erooc-
HOBHbIMW FPaMMaTUYECKUMU KOHCTPYKLMAMU. Takum o6pasom, y
Bac NosBUTCA 6azaAns AaNbHEeWIero n3yyeHus a3blika, Npu 3ToM
HEBAXHO, C KAKOW LeNbio Bbl M3yyaeTe 3blK, —UTO6bLI MPOBECTH
oTnyck B LU Beuuu, gns 6M3Heca mnm 4nsa caauym aksameHa. Mol Ha-
LeeMcs, Bbl MONYYUTE YL0BONbCTBUE, 3aHUMAsACh MO3TOMY KypCy, 1
enaeM BaM ycnexa B U3yUeHUU LWBEACKOTO A3bIKa.
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MPON3HOWEHWE

Andgasut

Il nineagckom andgaBmTe 296yKB. Mopsgok 6YKB B LeOM COBNagaeT
I p\u eKHM antaBnToM. Tpu cneunduyeckm WBeacKue GyKBbl —a, 4 1
(ii kKMnN MKoHUe anaBmTa. BYKBbI WN  UCNONL3YIOTCA OYEeHb PefKo,
KiHm MY LL,eCTBEHHO B MMeHax cO6CTBeHHbIX. CnoBa, HaYMHato Wwmnecs
i iv,npuBOAATCS B C/10BAPAX B OYKBE VHA CBOEM anthaBUTHOM MecTe.

( ornacHble weegckoro Asblka: bcdfghjklmnpgrstvw xz.
I3acnbiC WBEACKOTO A3biKa: 3a/jHEF0 psAja —a 0 U d; NepejHero
pagn  ciydd.

MpumepHOE Npon3HOLLEeHMne

M nepBbIX Tpex rnaBax KHUTKW faeTcs NPUMepPHOe NPON3HOLL EHNE
inin geknx cnos pycckumu 6yksamu. Cuctema nepefaym WBe[CKNX
VH KOB MPMBOANTCA HMKe. Cnefys 3TOW cucTeMe, Bbl CMOXETE MPo-
MUIeNTbTaK, YTO WBEAbl MOMMYT, YTO Bbl XOTUTE CKaszaTb. UT0OObLI
Hay4u iBCA NPOM3HOCUTH BN3KO K peaibHOMY LIBEACKOMY MPOMN3-
INNu €111 10, Mbl PEKOMEHAYEM MHOTOKPATHOE MPOC/YLIN BAHUE Kac-

........ 3anuceii K4aHHOMY y4e6HUKY. Bbl LOMKHbBI HE NPOCTO Mpo-
m i\ Wwwuna n. 3anucb Ha KacceTe, Bbl AOMKHbI KaK MOXHO Yalle Nporo-
nipiin.li Bcnosa n hpasbl BCAyX, TWATE/IbHO UMUTUPYSA MPOU3HOLW e-
HUe JuK ropog.

Y papeHue

Npasgene «MpumMepHoe NponU3HOLWEHNE» yapHbIe CNOTU BblNle-
TV M AXKUPHBIM WPUGHTOM. [NnacHble B 6e3yAapHbIX ciorax B WBea-
"i MM He pefyumMpyloTCs, T.e. MPOU3HOCATCA YETKO U ACHO. OCHOB-
Mor yaapeHue BCcnoBax 06bI4YHO NajaeT Ha MepBbliA cnor: gata(‘ynn-
mn .piiiinal (‘cTapblin’), syster (‘cectpa’);

< WBAa, 3aMMCTBOBaHHbIE N3 PYTMX A3bIKOB (0COBEHHO U3 hpaH-
M\ MMS 0 NNaTblHK), 4acTO NMelOTyJapeHne Ha NocnegHEM Cnore:
itiillenl (‘cTypeHT’), universitet (‘yHuBepcuTeTt’).

< 30Ba, HauMHawwmecs ¢ npepukcos be-, ge- n fér-, 06bI4YHO
MMeHU yaapeHne Ha BTOpoM cnore: betyda (‘3HauynTb, 03Ha4aTh’),
i unur.aw (‘o6wwnin, coBMmecTHbIN’), forklara (‘06bACHATL’).
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JonroTta 3ByKOB

InacHble: LU BegcKMe rnacHblie AensTca Ha JONrne n kpatkue. Ha-
nucaHue CNoBa B LLeNOM yKa3biBaeT HAa JONTOTY F1aCHOMO, HO He BCe-
roa 6e3oWwmn604HO.

InacHble B 6e3ygapHbIX Cnorax Bcerfja Kpatkue.

[nacHbIl B yaapHOM cfiore 6b1BaeT JONTUM B ABYX cay4yasax: 1) B
KOHLe OJHOC/NIOXHbIX CNOB: tre (‘Tpu’), ga (‘nATH, X0AUTL’) Unun 2)
Korfga 3a HUM cnegyeT O4WH COrfMacHblii: bil (‘aBTomMawmnHa’), bat
(‘nogka’). O6paTuTe BHUMaHWe Ha TO, YTO FACHbIW 3BYYNT KPaTKO
nepej - v - BO MHOTUX YyNoTpebuTenbHbIX CA0Bax: rum (‘KOMHa-
Ta’), hon (‘oHa’).

[LoNrue rnacHble B LWBEACKOM 3BY4aT J0BO/IbHO MPOTAXHO, a KpaT-
Kue rnacHble —0u4eHb KpaTKo. BHUMaTenbHO cnylwaiiTe 3anuch Ha
KacceTe, eC/IN OHA Y Bac eCcTh, U cTapaiiTech NogpaXxaTb NPOMU3HOLL e-
HUIO [UKTOPOB. MOMHUTE, YTO AU TOHTOB (ABOMHbIX FNACHBIX, NPO-
M3HOCUMbIX KaK OfjMH 3BYK) B LUBEACKOM SI3bIKE HET.

CornacHble: LLIBegCcKkune cornacHble TakXe MOTyT 6bITb AONTUMU 1
KpaTKumu. Ha nucbMe fonrue cornacHole 0603Haval0TCA Y4BOEHU-
€M COrnacHom 6ykebl. MPOM3HOCUTL TaKNe COrnacHble cnefyeTyeT-
KO Kak gonrue (Kak, Hanpumep, 0Nro0e H B PYCCKOM C/I0BE ANMHHbIN):
flicka (‘geBouka, gesywka’), kvinna (“keHwunHa’). (ObpaTtuTe BHU-
MaHWe HaTo, YTO fONTWIA k o6o3HavaeTcs He yaBOeHNeM BYKBbI K, &
coYyeTaHWEM CK.)

Menognsa, nnu ToH

CBoeobpasune 3By4yaHUs LWWBEACKOTO 13blKa 06BACHAETCA TEM, UTO
B HeM (B 60O/bWIMHCTBE AMANeKTOB) MMeeTCs ABa TuMNa yhapeHus,
KOTOpble MOXHO rpamyeckm n3obpasnTb cregyownm o6pasom:

finger

broder N

B cnose broder u MHOTUX JpyTUX CIOBaX MMEETCS, KDOME OCHOB-
HOTO yfapeHus Ha NepBOM C/iorTe, AOMNOMHUTENbHOE YAapeHne Ha
BTOPOM cfiore. HayuuTbcs ¢ NpaBuIbHOW MenoAueil Npou3HOCUTD
TaKue C/10Ba MOXHO TONbKO NOApaxas MPOU3HOLIEHUIO HOCUTENEl
f3blKa, NO3TOMY Mbl HEe MbiTaeMcs 06yUnTb 3TOMY B pasaene «Mpu-
MepHOEe NPOU3HOLWEHME». BITOM BaM TakXKe MOMOXET NPOoC/yL -
BaHMe KacceTbl C 3aMUCbI0 Kypca.



rlpOI/I3HOLIJeH ne rnacHbIxX

MpuBeeHHble HUXE PYCCKME 3KBUBAMEHTbLl LWBEACKUX 3BYKOB

ni .Npu6AN3NUTENBHO OTPaAXarT UX NOLJIMHHOE MPON3HOLLEHME.
Ik/cHaH MpumepHoe
MPOM3HOLLEHNE

n (monroe) dag ‘aeHb’, Kak gonroe [a] B cnose gap [a:]*
(kpaTkoe) hatt ‘wnsna’, kKak B cnoBe AaThb [a]

N1 (gonroe) bat ‘nogka’, Kak B cnose Gop [o:]
(kpaTkoe) fatt ‘nonyumn’, Kak B cNoBe MOCT [0]

o0 (gonroe) bok ‘kHUra’, Kak B CNOBE Kypbl Iyl
(kpaTkoe) moster‘TeTs’, Kak B cfioBen/yec Iyl

n (gonroe) du ‘Tel’, 61M3KO K10 B CNOBE flOHA [to: 6e3
HayanbHOTO i]

(kpankoe) buss ‘aB TO6YyC’, Kak to B 610CT [to 6e3 HayanbHOrO iA]

C (ponroe) tre ‘Tpu’, Kak B Uenb fa:]
(kpaTkoe) svensk‘WwBeACKNI’, KAKB XKecT [3]

> (ponroe) ata ‘eCTb’, Kak B3xo [3:]
(i parkoe) bast ‘nyywnii’, Kak B LEHTP [3]

1 (nontwc) bil‘aBTOMawmnHa’, kaksbuc [n:]
1 paikoc) sitta ‘cupeTb’, KaKB CUTpPO [n]

\ (MMHOT) MY‘HOBbI’. BpyCcCKOM fi3blKe TAKOT0 3BYyKa
ner, OH MPOM3HOCUTCA KakK [M] c OKpyrieH-
HbIMUW W BbITAHYTbIMUW BNepes ry6amu, Kak

ana pycckoro [y] [t0:]
(npaikoc) sysler ‘cecTpa’, KpaTKWUil BapMaHT OMUCAHHOTO
BbllLe 3ByKa 0]
i (gonroe) snd ‘cHer’,cxX04HO C PyCCKUM & B CloBe
CNésbl [é:, 6e3 HaYanbHOTO ]
(kpaTkoe) host ‘oceHb’, KpaTKUiA BapuaHT
ONWCaHHOTO Bbllle 3ByKa [é]

Mo MWK nx ynoTpe6uTeNbHbLIX COBaX 3BYK & Nnepefaetcsa 6yKBoii
si .Nn|co n| ‘cblH’. KCOXANCHEHUIO, HET HUKAKUX YKa3aHWii Ha To,
*KWMW HUM C/IOBE O MPOU3HOCUTCA He Tak, Kak B cnose bok [6yx].
< Nyn NpocTo 3ay4MBaTb NPaBUIbHOE MPOU3HOLLEHME TAKWX C/IOB.

‘inoc Kelwe B pyccknx Bykeax BBEAEHO NepeBOYMKOM A/ 0603Ha-
YBHMM BO/i 0 ii 3By4aHuu.



MpounsHoLWweHe cornacHbIX

CornacHble bdfm nptv npoM3HoCATCS CXOAHO C COOTBETCTBYIO-
WMUMU PYCCKUMMN COTNACHBIMU 6 A MHNTE.

3Byk h3ByumnT Kak npocToii BLIKOX. ByKBa g nepeaaet 3ByK [K], aw

3ByK 1B,

CornacHole MpumepHoe Npon3HOLLEHMe

S se ‘BUAeTh’ [ce:] Hukoraa He npou3HocuTcA
[3], aTOro 3ByKa B WWBEACKOM HeT.

c centrum ‘ueHTp’ [caHTpyM] B HEKOTOpPBIX 3aMMCTBO-
BaHHbIX C/I0Bax npousHocuTcs [K]
—camping.

Z zon ‘30Ha’ [co:H]

X exempel ‘npumep’ [akcamnens]

i ja ‘pa’ [Aa:]

1 ldsa ‘yntatp’ [na:ca|

r rum ‘kOMHarta’ [pto:m]

rs Lars [naw] (uma cobcTBeHHOE, NO-pycC-

CKW nepepaetca Jlape. Takxe npo-
M3HOCUTCA S Ha CTbIKe pPasHbIX
cno.: var sndll [BawHanb]

rd,rl bord ‘cton’, Karl ‘Kapn’ [6ypa], [kapn]

rt, rn,bort ‘npous’, barn‘pe- [60pT], [6apH]

6eHOK’ BaTux couetaHuax 3ByK|r] npowns-

HOCMTCH He Tak, Kak 06blyHO. Ha-
YUYUTHLCA NPOM3HOCUTBL 3TU COYeTa-
HUSA MOXHO TOMbKO Nnofpaxasd Ho-
CUTENAM A3blKa.

rg,lg arg‘cepanTbIii’, alg ‘nocb’ [apii] [anbit]

ng manga ‘MHOro’ [MoHra]

gn regna ‘nuatu (o go>kae)’[perHal

MpounsHoweHue ‘g’, ‘k’ n ‘sk’

3TN cornacHble MPOU3HOCATCS NO-pasHOMY B 3aBUCUMOCTMW OT
TOro, Kakas rnacHas cnefyet3a HAMU (NepefHEro Unmn 3afjHero psaga).
Meped rnacHbIMy 3afHero paga OHU NPOU3HOCATCA CNefyloWwnm
o6pasom:



g gata ‘ynuua’, Kak B C/10Be ropa [ra:Ta]
k katt ‘KOT’, Kak B CNOoBe KOT [KaTT]
sk sko ‘60TMHOK’, KaK B CNOBe CKOT [cky:]

Ecnv 3a 3TUMM cOrnacHbIMU CNefyroT NepejHne rnacHole (eiyé
G), OHM MPON3HOCATCA UHAue:

MpumepHoe
MPOU3HOLLEHNE
g Géran ‘MlopaH’ (MMA), KaK B CNOBe énKa [AopaH]
k kar ‘poporoii’. Ecnu Bbl 6yeTe NPON3HOCUTb
pycckoe [4], Bac noliMyT, HO caywaiTe
BHUMATENbHO 3aMMCb Ha KacceTe. [ua:p]
sk skida ‘xognTb Ha nbax’, 3ByK 61N3KUIA
K MATKOMY pycckomy [wb] —cnywaiTe
Kaccety! [wn:ana]

OTW cornacHble MOTyT Ha NUCbMe NepegaBaTbCca U APYTUMU 6yK-
BaMun " 6yKBOCO'—IeTaHI/IFIMI/I.

g, Kak Bcnoee Gdran, MoXeT Takxe 0603HayaTbCs CnefyoWwmnmu
O6yKkBamMu 1 6YKBOCOUYETAHUAMM:

j ,KakBja ‘na’

dj, kak Bdjur ‘3Bepb’ (HenponsHocumoe ‘d’)

gj, Kak Bgjorde ‘caenan’ (HenpousHocumoe ‘g’)
hj, kak B hjarta ‘cepgue’ (HenpousHocumoe *h’)
ij, kak Bljus ‘cBeT’ (HenpousHocumoe ‘I)

K, KaK B cnoBe kar, moxeTTakxe VI306pa)KaTbCFI 6yKBOCOLIETaHVIFI-
MW, 0603HAYEHHbIMUW HUXE:

tj, Kak Btjugo ‘4BaguaTh’
kj, kak BKjol ‘to6ka’

sk, Kak B cnoBe skida, MOXeTTakXe nepefaBaTbCa CAefyOLW UMK
O6YyKBOCOYETAHUAMMN:

Sj, Kak Bsju

skj, kak Bskjorta

stj, Kak Bstjarna

ti (B -tion), Kak Bstation
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YPOK 1

B 3TOoM ypoKe Bbl MO3HaKOMUTECb C TeM, KaK CTPOUTb U3 OTAENb-
HbIX 6/10KOB NMPOCTble NOBECTBOBaTENbHbIE MPeAN0XEeHNA 1 BOM-
pocbl. YpoK BKNOYaeT cnefyolwmnii matepuan:

* HeonpefeneHHbI N onpefeneHHbl apTUKIb

® cyuwecTBUTeNbHble —Ha3BaHWA Nt0Ael W Bellel

* MeCTOMMEHUA B YHKLWUM nojnexawiero (4, Thl, OH U T.4.)

e [1Ba BaXHbIX rnarofia —«nUMeTb» U «BbiTb»

9 yncnutenbHole oT 140 10

* HECKONbKO Pa3roBOPHbIX BblpaXKeHU

1 HeonpegeneHHbli apTUKIb

HeonpefeneHHbIX apTUK/eidl B WBEACKOM f3blke ABa: en u ett.
Bbi6op apTuKNs onpegenserca poAoM Cyl,ecTBUTeNbHOro (CM. pas-
Len 2 Huxe).

en biiaBTomo06unb ett barn pebeHoK
cnhund cobaka ett husgom

NMPAMEPHOE MNMPOUN3HOLWEHWE: 3H 6WWb, 3H XYyHA, 3T
6a:pH, aTXH0:C.

2 CyuwecTBuTeNbHble

Bec lWBefCKME CYLLECTBUTENbHBIE OTHOCATCA K OfHOW M3 gBYX
rpynn: cylWecTBUTeNbHbIE, YNOTPEGNAOLWLNECSH C APTUKIIEM €M, U CY-
LW eCTBUTENbHbIE, YNOTPeGSAOLWMECS C apTUKIeM ett (MHOr4a UX Ha-
3bIBalOT, COOTBETCTBEHHO, CYLLECTBUTENbHbIM 06LLEr0opoaa v cpesHe-

ropoga).

06w nii pog cpefHuii pog,
kvinnaxeHuwwnHa hus gom
gataynuua rum KoMHara
ménad mecs L, barn pe6eHok

bii aBToMmawnHa problem npo6nema

MpuMepHO TpU YeTBEPTU BCEX LIBEACKNX CYLLECTBUTENbHbIX 0THO-
CUTCSH K 06LLEMY POAY. XOTS MO0 MHOTUM NpKU3HaKaM MOXHO NONbITaTb-
Cs OMpefenuTb PO CYLLeCTBUTENLHOTO, TyULle BCEro, 3ay4nBas CNoBa,
3anoMUHATLUX NPUHAANEXHOCTb K 06LLEMY N CPeHEMY poay.
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Bonbluias 4acTb CyW,eCTBUTENbHbIX, 0603HAYaWUX Nogell u
XUBOTHbIX, OTHOCUTCS K 06LLeMY PoAy (apTUKAb en):

flicka [leBOYKa, fleByLlkKa
inan MYX4YnHa

hund cobaka

katt KOT, KOLIKa

McknoueHns: ett barn —pebeHok, ett lejon - nes.

Bonbwasn yacTb CyWecTBUTENbHbIX, 0603HAYAK WX AHN Hefenw,
Mecsilubl, BpeMeHa roga v npasgHMKW, oTHOCUTCA K obuiemMy pogy
(apTuknb en):

mandag MOHeAeNnbHUK

host OCEHb
ju! PoxpgecTtso
januari AHBapb

Bonbwas YacTb CyWeCcTBUTENbHbIX, OKaH4YMBaK WMUxca Ha -ad,
-are, -dom, -else, -het, -ing, -ion, -ism, -lekTak>xe oTHOCMTCH K 06l e-
My poay (apTuknb en):

larare yuuTenb
sjukdom  60ne3sHb
rorelse LBUXeHune
svaghet  cnabocTb
station cTaHuua

B6nblwas yacTb CyLLeCTBUTENbHbIX, OKaHUYMBaOWNXCA Ha -ek,
-em, -iv, -um, OTHOCUTCA K cpefHeMy poay (apTuknb ett):

apotek anTeka
system cuctema
motiv MOTUB
museum  Mmy3eii

Ha3BaHUs ropofoB, MPOBUHLMIA, CTPaH U KOHTUHEHTOB OTHO-
CATCH K CpefHEMY poay (apTUKAb ett):

Stockholm Ctokronsm (cTonuua LU Beuun)
Sméland CwmonaHg (npoBuHuus B LLIBeyum)
Sverige Ll Beuns

Europa Espona
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NMPUNMEPHOE MPON3HOLW EHWME: KBUHHa; ra:ta; Mo:Hapg;
pym™m; npo6nerm; GAnMKKa; MaHH; KaTT; IeiOH; MOHAA; XECT; K :Nb;
AHYa:pu; Narpapa; WIOKAYM; pé:panbCa; CBarxeT, CTally:H; anoTex;
CIOCT3:M; MOTHU:B; MIOCE:YM; CTOKXO/IbM; CMO:1aHf; CB3piie; aypy:-
na.

3 OnpepeneHHbli apTUK/b €4UHCTBEHHOTO Yncna

OnpefeneHHblil apTUKAb A06aBASETCA K KOHLY CYLLeCTBUTENb-
HOro. B rpaMmaTtiKax ero 4acTo HasblBaloT NOCTMNO3UTUBHLIM ap-
Tuknem. OnpegeseHHbIl apTUK/Ib €4UHCTBEHHOTO YyuUcia UMeeT
(hopMy -en AN CyLLecTBUTENbHbIX 06LEro posia v -et ANns cyLecTBu-
Te/IbHbIX CPEeHEro poaa.

bil aBToOMallnHa bilen 3Ta aBTOMAallMHA
host 0CeHb hdsten 3Ta 0CeHb
sjukdom 60n€e3Hb sjukdomen  3Ta 60ne3Hb
barn pebeHOK barnet 3TOT pebeHOoK
hus aom huset 3TOTAOM

bord cTon bordet 3TOT CTON

CylecTBMTEeNbHbIE, OKAHYMBAIO L MECS Ha FNacHYio, 406aBNsAl0T
K CBOeii (hopMe TO/IbKO COFIaCHY -N Un -t:

en kvinna  XeHWwunHa kvinnan 3Ta>KeHUWKnHa
ett hjarta cepaue hjartat 3TO cepaue

CyuiecTBUTeNbHbIE 06LLEr0 poaa Ha -el unu -er 06aBNAOT BOM-
pefeneHHol hopMe TONbKO -M:

en nyckel K/toY nyckeln 3TOT K04
en dotter [0Yb dottern 3Ta jo4b

Y CyW,ecTBUTENbHbIX obounx ponoB Ha -en Ny CyWeCTBUTE/TbHbIX
cpenHero poga Ha -el unn -er, KOHe4YHoe -e- nepen aptuknem onyc-
KaeTcA.

en 6ken NyCTbIHA dknen 3Ta NyCTbIHA
ett fonster  okHO fonstret 3TO OKHO
ett exempel npumep exemplet 3TOT Npumep



MPUMEPHOE NMPOU3HOLWEHWE: 6Kn:NeH;XECTIH; WOKAY-
M3H; 6apHaT; XH0:C3T; 6ypa, 6YpAaT; KBUHHAH; 3T li3pTa, NapTaT; 3H
LWOKKe/b, HIOKKE/bH; 3HAO0TTAP, AOTTIPH; 3H O:KEH, OKH3H; 3T EH-
CT3p, PEHCTPIT; 3TIKCIMMENb, IKCIMMJIET.

YnpaxHeHue 1

A Vcnonb3ys nprMepbl U NOSICHEHUS, MPUBEEHHbIE BbILLE, HA30-
BUT e NPaBU/bHbIN HEOMpPeAeNeHHbI apTUKAb C Ka>KbIM U3
CNeayioL X CyLeCTBUT eNlbHbIX.

B 3aTem [06aBbTe HY>KHbI OnpefeneHHbIi apTUKIb K KaXK f0-
MY CYLLECTBUTENLHOMY.

barn (pe6eHok)
sjukdom (60ne3Hb)
fisk (pb16a)

nation (Haums)
problem (npo6nema)
bibliotek (6ubnunoTeka)
fagel (nTuua)
hus(gom)

hjarta (cepgue)
sommar (neTo)

pask (Macxa)

12 faktum (dpakT)

BB oo~woudbwn o

MPUMEPHOE NMPON3HOLWEHWE: ¢uck; HaTwy:H; 6ubnuo-
T3:K; PO:refb; cCOMMap; NocK; hakTym

YnpaxHeHue 2

CKaXKunTe no-seacku'.

1 aTaXeHUWnHa 7 LWseyus

2 anTeka 8 ynuua

3 3T0T MecAy, 9 3TaaBTOMallMHa
4 P0OX[AecTBO 10 komHaTa

5 arTacTtaHuua N myseli

6 3TafesBylliKa 12 3TOoT yuntensb

10
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4 MecTonmeHna-nognexatime

eAMHCTBEHHOE YMCno MHO>XeCTBEHHOE YNCNO
jag o \Y] Mbl

du Thl ni Bbl

han 011 de OHU

hon (0THOCMTCH K CYyLeCTBMTENbHLIM 06LLEropoaa)
det (OTHOCMTCA K CyLLeCTBNTENbHbIM CPefHeroposa)
man Bce, Kax bl {HeonpeaeneHHo-NNYHOEMECT OUMeHME)

MPAMEPHOE MPOM3HOLWEHWE: a:(r);4t0:;XaH;XyH; 43H;
[3; MaH; BU:; HN:; AOM.

De npousHocuTcs [4OM] nouTun BCerga.

dopma ni ABNAETCA HE TONbKO MHOXECTBEHHbLIM YACOM MeCTO-
MMeHns du, HO U HOPMOIA BEXNMBOCTMW, 06PaLLLEHHO K OAHOMY LY.
Takoe ynotpebseHune ctano apxanyHoim B 1960—1970-e rogbl, korga
OHO YyNoTpPe6aAN0Ch TONBLKO NOXUALIMU IO ALBMU, 04HAKO B HACTOA-
Lee BpeMs OHO CTano ONATb YyNOTpebNATLCA B A€/I0BOW U OhuLun-
aNnbHOW KOppecnoHAEHLUN.

MecTtoumeHne man yI'IOTpe6!'IFIETCFI B HeonpeaeneHHo-ANYHbIX
npeanoXxeHnax tuna «FoBopAT, yTo...», «J1IO4N TOBOPAT, UTO...»
n T.mn

5 [Osa rnarona: ‘ha’ (umetb) n ‘vara’ (bbITb)

MHQMHUTMB (OCHOBHAas hopma) 60MbWMHCTBA MN1aron0B OKaH-
umBaeTCH Ha -a.

ha nMeThb tala roBOpUTL, pasropapuaaTth
vara m 6bITb arbeta paboTaTb

Mapkepom I/IH(*)I/IHVITI/IBa B LUBEACKOM ABNAETCA CNOBO att.

LLI BeacKue rnarofibl UMeKT O HY BPEMEHHYIO (hOpMY A8 BCEX NUL
€[ANHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOTO Yncna.

Hwxe npuBeaeHbl (GOpMbl HACTOALLEFO BPEMEHMN WUPOKO YMOT-
pebuTtenbHbIX rnaronos ha u vara.



ha vara

jag har 1 MMEeto jag ar A ecTb

du har Thl UMEELW b du ar Thl €CTb

han  har OH UmeeT han ar OH ecTb

hon har OHa nmeert hon ar OHa ecTb

den har OH, OHa, OHO den ar OH, OHa, OHO

det har nveert det ar ecTb

Vi har Mbl UMEEM Vi ar Mbl €CTb

ni har Bbl UMeeTe ni ar Bbl €CTb

de har OHW UMEKT de ar OHW ecTb (CYTb)
CNOBAPb

Bo3bmMuTe 38 NpaBnno 3ayynBaTb BCE HOBbIE C/10BA C X 3HAYEHUAMMU,
KOTOpble NOABNAITCA B TEKCTE U npuMepax. jpyrue cnosa, Koropble
BaM HY>KHO 3ay4nTb ANA BbINONHEHNA yﬂpa)I(HEHMIZ, npuBoaATCA B Ka>K-
AOMYPOKE B 0c06bIX nepeyvyHsax, Kak nokasaHo HUXKE.

gammal cTapbiii ful  HekpacuBblii
ny HOBbI har 3pecob
vacker  KpacuBblii och wn

ung MON0A0

MPAMEPHOE MPOUM3HOLWEHWE: (5) xa:; Ba:pa; Ta:na; ap-
6eTa; aTT; xa:p; 3:; (CnoBapb) ramMmasnb; HI:; BaKKep; YHr; QLo:Nb;
X3:p; 0K(0).

O6paTnTe BHUMaHMWe HaTO, YTO &r 06bIYHO NpousHocuTcs [3].

YnpaxHeHue 3

CKa>kunTe no-wBefCcKu:

1 Y HeroecTb/OH nmeet 7 Y Hac ecTb npobnema.
aBTOMOOMNb. 8 Tbl (ef. 4.) MONOAONA.

2 Y HUX ecTb iOM. 9 3T1a nTnua —6esobpasHas.

3 A cTapsblit/cTapas. 10 4 3pechb.

4 3T0T aBTOMOOUIb —HOBBIIA. 11 Y Hero ecTb KOT 1 cobaka.

5 ¥ Bac (MH. u.) ecTb pebeHoK. 12 BOT cTaHuus.
6 STajeBylw Ka —KpacuBas.
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6 MHOXXEeCTBEHHOE YMNCMO CYLLECTBUTENbHbIX

MHOXEeCTBEHHOE YMC/I0 CYLLeCTBUTENbHbIX 06pasyeTcs Npu6baB-
NeHveM onpejefieHHbIX OKOHYaHUit. Mo cnoco6y o6pa3oBaHus
MHOXECTBEHHOTO YMC/a CYyLLeCTBUTE/IbHbIE AeNATCS HAa NATb rpynmn,
M, XOTS 4aCcTO MOXHO MpefCcKa3aTb NPaBUIbHOE OKOHYaHUeE, Nyuyllie
3ay4uBaTh ero BMeCTe C MPUHAANEXHOCTbIO CYLIeCTBUTENLHOTO K
onpeneneHHOMY pogy.

(i) -OR enblomma uBeTOK blommor  uBeThl

(ii) -AR ennhil aBToMawuHa  bilar aBTOMaLUUHbI
(iii) -ER  enmanad wmecsy manader  mecsubl

(iv) -N ett apple A6/10K0 &pplen A610KN

(v) - ettbarn pebeHoK barn aetn

B nepeyHsAX cf10B B3TOM yUYebHUKE pOf CYLLeCTBUTENbHBIX M OKOH-
YaHMe MHOXeCTBEHHOro yucnaa 6yget 0603HayYaTbCA CNefyoWwmnm
o6pasom:

bil (cywectsutenbHoe) -en (poa) -ar (MHOXeCTBEHHOe Yncno);

barn (cywectButenbHoe) -et (pogd) - (MHOXECTBEHHOE YUCIIO)

Cnegytolwve ykasaHns NoMOryT Bam yrafatb OKOHYaHUA MHOTUX
CYLL,eCTBUTENbHbIX BO MHOXECTBEHHOM YUCE:

1 CywecTBuTenbHble 06LLEr0 poAa, MMeto LW e OKOHYaHne -a B
eJMHCTBEHHOM YKC/E, BO MHOXECTBEHHOM YMC/e NOyYaT OKOH-
YyaHue -or (-a npu aTOM oTnajgaeT).

kvinna kvinnor KEHLW NHBI
gata gator yauybl
flicka flickor [LeBOYKMN, AeBYLIKN

2. MHOTMe CyL,ecTBUTENbHbIE BO MHOXECTBEHHOM YMC/E OKaH-
4YMBaKTCA Ha -ar, BK/IloYas Te, KOTOPbIE Bbl Y)XKe 3HaeTe, a TakXe Cy-
LW ecTBUTeNbHbIE 06 Er0 poja, KOTOpble 3aKaH4YMBaK TCA Ha -e, -el,
-en, -dom, -ing n -lek BeAUHCTBEHHOM YucChie.

Y BCeX CYLL,eCTBUTE/bHbIX Ha -€, -el, -em, -er KOHeYHoe -e nepeg
OKOHYaHNEM MHOXECTBEHHOrO Yncna oTnagaer.

bil bilar aBTOMallUHbI
hund hundar cobaku
mandag mandagar noHeAeNbHUKN
host hostar 0CeHU

jul jular npasgHukun Poxgectea



pojke pojkar ManbyKu

fagel faglar nTuybl
sjukdom sjukdomar 60ne3HU
3. CyuwecTBuTeNbHble 06LLEr0 N CPeLHEr0 POAa, OKAaHYNBAK WU-

ecq BeJMHCTBEHHOM uucne Ha -nad, -skap, -ar, -het, -else, -ion u -ism,
NMET BO MHOXECTBEHHOM YMCNe OKOHYAHUE -er:

en katt katter KOLI KM

en ménad manader MecsLbl
en svaghet svagheter cnaboctn
en rorelse rorelser LBUXEHUA
en station stationer cTaHuum
en nation nationer Hauum

He6onblwas rpynna aTux CyLeCTBUTE/IbHbIX MEHSAET TaKXe rnac-
HY10 B KOpHE:

en stad stader ropoja
en bok bocker KHUMM (06paTnTe BHUMA-
Hue Ha opdhorpaduio)

4. CyuwecTBUTe/ibHble CPeAHEro poja Ha rfnacHyl nonydarwT BO
MHOXECTBEHHOM 4YUC/e OKOHYaHWeE -Mn:

&pple &pplen A610KN
hjérta hjartan cepaua

5. BaToM rpynne opMbl MHOXXECTBEHHOIO YKC/a He UMEIOT 0CO-
60ro oKkOH4YaHu4, T.e. coBNagalT c popMaMun eLUHCTBEHHOTO YnC-
na. BaTy rpynny BXOAAT CyLWeCTBUTENbHbIE CPELHEr0 POfa, aTakxe
cyllecTBUTENbHbIE 06 ero poaa (0603HavaroWw e Noaeit), KOTopble
OKaHuymBalTCH Ha -are, -er, -ande u -ende:

ettbarn barn fetun

ett hus iius foma
ettrum rum KOMHaThI
ett problem problem npo6nemsl
en larare larare yuurtens
ett apotek apotek anTeku
ett system system cucTembl
ett motiv motiv MOTWBbI

ett bibliotek bibliotek 6nbnnoTEKN
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MPUMEPHOE NMPOMN3HOLWEHMWE:

3H 6nymma, 61yMMyp; 61:nap; Mo:HaAap; anne; ANMNieH; KBUHHYP;
ra:Typ; GAUKKYp; XyHAap; MoOHAarap; Xxéctap; t0:1sp; Kolike, noiikap;
(hornap; MnokAaymap; KaTtTep; CBarxeTap; p&:panbcap; cTaWy:Hap;
HaTLWY:H3p; 3H cTa:f4, CT3:A3pP; 3H GYX, 6EKKep; iapTaH; ne:paps.

YnpaxHeHue 4

Ha3oBuTe onpefeneHHble hopMbl eAMHCTBEHHOTO Yncna (cy-
LecTBUTENbHOE + MOCTNO3NTUBHbIA apTUK/b) CNefyoLuX CY-
WeCTBNTENbHbIX BOMHOXECTBEHHOM YuCTe.

1 hostar 7 larare

2 gator 8 faglar

3 stationer 9 manader
4 rorelser 10 hjartan
5 pojkar 1 barn

6 hus 12 4pplen

7 YucnutenbHble 0—10

0 noll 6 sex
1 en/ett 7 sju
2 tvd 8  étta
3 tre 9 nio
4  fyra 10  tio
5 fem

MPAMEPHOE MPON3HOLWEHWE: HONNb; 3H/3T;TBO:;TP3:;
(hro:pa; haMm; CIKC; WIH:; 0TTa; HUlie; Tuiie.

8 Bonpocsl

MpocTble yTBEPAMTEbHbBIE MPEANOXEHUS TpaHCHOPMUpPYOTCSA B
npocTbie BONPOCHI NepecTaHOBKOM rnarona Ha nepBoe MecTo B Npej-

noXxeHun (Nepepg nognexawum).

Du har ett dpple.
Y 1e64 ecTb 9610KO.



Har du ett dpple?
Y Te6s ecTb 96/10K0?

Har du manga dpplen?
Y Te65 MHOro a610K?

Hur manga applen har du?
Ckonbko y Tebsa 16/10K?

Jan &r hér.
AH 34echb.
ArJan har?
AH 3pecb?
C/ZIOBAPW (¥YnpaxHeHusa 5, 6 u 7)
bra xopowwii paHa
iB mycket oueHb
SOmM KTO, KOT0, KOTOPbI i men Ho
ocksa Toxe, Takxe vad yTo
med ¢

MPNMEPHOE NMPON3HOLWEHWME: (8) mMoHra; xw:p; f:H;
(CnoBapb) 6pa:; u:; coM; OKCO; M3:(4); Mo:; MIOKKe; M3H; Ba:(4).

YnpaxHeHue 5

MepeBeanTe HA WBEACKNNA A3bIK:

1 Manbynmkn v 4eBOYKHN.

2 Y Hee Be aBTOMALUUHbI.

3 Y Hac 4yeTBepo feTeil.

4 OHWN XEeHLWMUNHBI.

5 B CTOKronbMe MHOTO ynuu,.
6 Ha atoii ynuye —10 gomoB.

7 Y MeHSf ecTb NATb A6/10K.

8 Y 3701 AeBOYKMN TPU KOLIKMW.
9 Y aToro yuntens ectb cobaka.



10 3TOT aBTOMOGU/Ib —XOPOLLUWIA.
11 CKO/MIbKO MafibYMKOB B 3TOM filOME?
12 )X eHUlMHa, KOTOpas MMeeT MHOTO fJeTell.

YnpaxHeHue 6

B pyCCKOM f3bIKe Ha BOMPOC THUNa «Y Te6s ecTh A6N10KO »>MOXK -
HO OTBETUTb NPOCTbIM «[a» Unn «HeT». Mo-WBEACKN HY>XKHO
0TBevYaTb, KAK MOKa3aHO Ha NPUMepax HUXKe:

Har du ett &pple? Y 1e65 ecTb A6/10K0?
Ja, det harjag. Oa (, ecTb).
Nej, det harjag inte. HeT (, y MeHA ero Her).
Ar hon ung? OHa monogasa?
Ja, det &r hon. [a (, monopas).
Nej, det &r hon inte. Het (, He monopgan).

Tenepb 0TBETbLTEHA 3T U BONPOCHI, CHaYana NoNoXKUTeNbHO, a
NnoOTOM OTpPUUATENBHO.

1 Har du ett hus?

2 Harhon barn?

3 Arde unga?

4 Ardu larare?

5 Ardetjul?

6 Arhan gammal?

7 Har de en flicka?

8 Har ni méanga katter?

MPUMEPHOE MPOU3HOLWEHWE:A:;H3N;UHT?3

9 Pa3rosopHble ¢pasbl

Hwve npusefeHbl ynoTpebuTenbHble pa3roBopHbIe (hpasbl, KO-
TOpble BaM CNefyeT BblyunTb. Bbl CMOXETe UCNONb30BATb UX B peab-

HOM 06LEeHNM CO wsegamn.
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Hej Mpuset!

Hej da Mokal

Goddag MpuseT!/ 3apascTBYiiTe.

Vises Ckopo ysugumcal/fo ckoporo.
Tack Cnacubo.

Tack sa mycket Bonbwoe cnacnbo.

Nej, tack Het, cnacubo,

jag (n 1.4.) bor 1 (U T.4.) XUBY

jag (n 1.4.) heter MeHd, Te6a (1 T.4.) 30BYT

MPUMEPHOE NMPON3HOLWEHWE: xeii; xeli fgo:; ry-ga:; Bu
ce:C; TaKK; TaK CO: MIOKKe; By:p; Xe:Tep.

TeKcT gna uteHua

MpocnywaiiTe TEKCT, €CAMY BAC €CTb KacceTa, W NoNpakT uKyii-
TEeCb B UTEHWUU ero BCyX:

Evaoch Gunnar ar larare i Stockholm. De har tva barn - en pojke
och en flicka. Pojken heter Erik och flickan heter Karin. De har ocksé
en hund som heter Bill och en katt som heter Puss. De bor iett hus
med fem rum péaTrollbcrgsgatan. Katten & mycket ung men hunden

&r gammal.

MPUMEPHOE NMPOVN3HOLWEHWE: 3:Ba;ryHHap; 3:pukK;Ka:-
puUH; 6UNb; Nycc;Tponnb63prc-raTaH.

YnpaxHeHue 7
OTBeTbTe NO-LWIBEACKN Ha CrefytoLL e BONPOChI K TEKCTY:

1 Ar Evaoch Gunnar larare?
2 Hur manga barn har de?

3 Vad heter pojken?

4 Vad heter flickan?

5 Hur manga hundar har de?
6 Ar hunden ung?

7 Hur manga rum har huset?
8 Vad heter gatan?
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YnpaxHeHune 8

MepeBesuTe TEKCT Ha PYCCKUNA A3bIK.

CNOBAPb Kk ypoky 1

O6paTuTe BHUMaHWE Ha NOPALOK BYKB B LIBEACKOM angasnuTe: 3a
6yksamun A —Z cnefytoT 6ykebl A, A n O.

B KOHLE KaXA0ro ypoka Mbl NpUBOAUM BCE HOBbIE C/I0BA 3TOT0
ypoKa c rpaMMaTnyeckuMm nometamu. Tak, CyLiecTBUTEIbHbIE MPU-
BOAATCS C yKa3aHMEM poja U popMbl MHOXECTBEHHOIO YMcna.

apotek-et- anteka

arbeta pa6oTtatb
barn-et—pebeHok
bibliotek-et—6unbnnoTeka
bil-en-ar aBToMaWwnHa
blomnia-n-or uBeTokK
bok-en, bécker kHura

bor xuBet, XvuBem u T.4.
bord-et- cTon

bra xopowwi

de oHuM

den/det oH, oHa, OHO

(Bns Heofywesn. NpeAMeTOB)
dotter-n, ddttrargoub

du Thl

en/ett oguH, ofHal/ofHO;
Heomnp. apTUKNb

Europa Espona

exempel, exemplet—npumep
faktum-et, fakta dakT
fein natb

fisk-en-ar pbiba
flicka-n-or feBoyka, fieByLuKa
ful HekpacunBblii

fyra veTbipe

fagel-n, faglar nTuya

gammal cTapblii

gata-n-or ynuua

goddag npuBeT, 34paBcTBYiTe

ha/har umeTb/umMeto, MeeLb 1
T.4.

han oH

hej npuset

hejdd noka

heter Ha3bIBaeTcA

hjarta-t-n cepaue

hon oHa

hund-en-ar co6aka

hur Kak

hus-et—pgom

héar 3gecb

h@st-en-ar oceHb

iB

inte He

ja pa

jag A

januari sHBapb

jul-en-ar PoxaecTBo

katt-en-er KoT, KOLWKa

kvinna-n-or »eHwWnHa

lejon-et—nes

ldrare-n—yuyutens



Wwan BCe, KaXAbliA (Heonpegen.-
IMYHOE MECT OUMEHME)

inan-nen, man MyX4uHa, 4yeno-
BEK; MYX

med ¢

men HO

motiv-et—mMoTUB

museum, museet, museer My3ei

mycket o4yeHb

indnad-en-er mecsal

mandag-en-ar NoHefeNbHUK

manga MHOTUEe, MHOTO

nation-en-er Hauus

nej HeT

ni Bbl

nio AeBATb

noll Honb

ny HOBbI

nyckel-n, nycklar kntou

och u

ocksa Toxe, Takxe

pojke-n-ar manbunk

problem-et—npo6nema

pa Ha

pask-en-ar Macxa

rum-inet KomMHaTa

rérelse-n-r gBuxeHune

sex LecTb

Sju ceMb

sjukdom-en-ar 60/1e3Hb
Sméland CmonaHp

som KOTOpbIi

sommar-en, somrar neTo
stad-en, stdder ropog
station-en-er ctaHuua
Stockholm Crtokronbm
svaghet-en-er cnabocTb
Sverige LU Beuuna
system-et—cucrtema

tack cnacu6o

tack s mycket 60nbLIOe cnacn6o
tala rosopuTb, pasroBapuBatb
tio gecatb

tre Tpu

tvad aBa

ung mMonopgoi

vacker KpacuBblii

vad yTO

vara OblTb

Vi Mbl

vi ses fo ckoporo!

atta BoceMmb

&pple-t-n a6noko

&r ecTb (popma rnarona ‘6biTh’)
Oken, 6knen, 6knar nycTbliHA



YPOK 2

B 3TOM ypoKe Bbl M3y4yunTe:

»

HacToAllee BpeMsa rnarosos, B TOM Yucfie rnaronos co 3Ha-
YEeHUEM «UATU,XOLUTb»

(hOopMbl OMpefeneHHoro apTUKAA BO MHOXECTBEHHOM Yucne
HEeKOTOpble BOMPOCUTENbHbIE CN0OBA, a TAKXe JONONHUTENb-
Hble CBEfleHUsa 0 NopsafKe CNos

none3Hblii Npeanor pd B ero pasHbiX 3Ha4eHUAX

oTpuuaHma

MEeCTOMMEHNA B PYHKLUN AONONHEHUA (MEHSA, MHe, eMy U T.4.)
yucnutenbHble oT 11 o 20

10 HacTosulee Bpemsa r1arosios

HacTosiwee BpemMs NpaBUIbHbIX WBEACKNX FNaronoB obpasyercs
npn6aBneHMemMm OKOHYaHWIA -ar, -er AN -T K OCHOBE MH(MHUTNBA
(T.e. K UHPUHNTNBY 6€3 KOHEYHOTO -a). B WwBegCcKOM umeeTca ye-
Tblpe Knacca rnarofsioB, HO B HACTOALLEM BPeMEHM Knacc 2 u knacc 4
UMEKT OfMHAKOBbIE OKOHYaHUSA.

1 2 3 4
-AR -ER -R -ER
UHOUHUT B jobba kdpa bo komma

pa6oTaTb MOKynaTb >WUTb NPUXOAUTH

HacToflWee Bpemsa  jobbar koper bor kommer

Jagjobbar i Stockholm.

f paboTato B CTOKrosbme.

Honkopertre &pplen.

OHa nokynaeT Tpu s610Ka.

Vi bor i Sverige.

Mbl xusem B LLI Beyun.

De kommer till Sméland.

OHu npuesxaroT B CMonaHg.

OnpefennTb, K KAKOMY W3 YeTbipex K/1acCCOB OTHOCUTCSA rnarof,
NpakTUYecKM HEBO3MOXHO, XOTA 60bLLAA YacTb FNaronos, UMe -
LWUX OKOHYaHWE -a B UHDUHUTUBE, OTHOCUTCA K Knaccy 3. OgHako
HEKOTOpble rnaronbl Knacca 4, He uMerWne MHOUHNUTHUBA HA -a,
NPUCOeANHAIT K OCHOBE OKOHYaHWEe -T, KaK, Hanpumep, rnarofbl
knacca 3: ga (‘exaTb’, ‘uaTK’), HacTosLL ee Bpems —gar.
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11e60nbLUOE KONNMYECTBO rNaronos, HanpumMep hora (2) ‘cnbiwartk’,
OCHOBA KOTOPbIX OKOHYMBAETCA Ha -T, He MPN6aBNAOT OKOHYAHUA B
HacToawem BpemeHu. NTak, nHPnHUTMB héra —hopma HacTosALwC-
10 BpeMeHu hor.

®opMbl HACTOALLEr0 BPEMEHU WBEACKUX r1aronoB 0603HavalT
LeicTBMSA, MPOUCXOLALLNE eXEeLHEBHO, PerynsapHoO, 1 AeicTeus,
NPOMCXOAsLLME B MOMEHT peyn, T.e. TaK )€, KaK 1 B PyCCKOM A3blKe.
lak, jag jobbar moxeT o3HauyaTb ‘A paboTat ceilyac’ n ‘a BoobLe
pa6oTato’ (a He yuycb, HanpumMep).

Byayuiee Bpems B LUBEACKOM 4acTo 0603HavyaeTcs popMamu Ha-
erosero BpemMeHun ¢ fo6aBfieHMeM 06CTOATENbCTBA BPEMEHM.

Vi kommer imorgon. Mbl npugem 3aBTpa.

CNOBAPb
B ckobKax yKa3aHo, K KaKOMY Knaccy OTHOCUTCS rnaron.

stanna (1) ocTaHaBIMBaTbCH; OCTaBaTbCH
titta (1) cmoTpeTh

aka (2) exatb, €34UTb

tro (3) BepuTb, Nonaratb

fa (4) nonyudats

skriva (4) nucatb

MPUNMEPHOE MPOMN3HOLW EHWME: (10) é66a, €66ap; 4é:na,
ué:nap; 6y:, 6y:p; KOMMa, KOMM3p; ro:, ro:p; xé:pa, Xé:p; B KOMM3p
UMoppoH; (CnoBapb) CTaHHa; 0:Ka; TPY:; PO:; CKPLLUBA.

YnpaxHeHune 9

CKa>kunTe Nno-LBEeACKN:

1awnay 9 OHMW XUBYT

2 OH paboTaer 10 oH ABndeTcH

3 OHM cMOTPAT 11 y Hee ecTb (OHa UMeET)
4 ™Mbl egem 12 Mbl MOKynaem

5 Bbl (MH.4.) NuWeTe 13 oH ocTaHaBnMBaeTca

6 oHa fymaeT (cumTaer) 14 A epny

7 Tbl NONyYaeWsb 15 a gymato (cumTaro)

8 Bbl (MH.4.) npuxoauTe
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11 Mnaronbl ‘aka’ n ‘ga’

O6paTuTe BHMMaHMWe Ha TO, YTO rnaron ga 06bIYHO MMeeT3Haue-
HUe ‘XOAUTb Nel KOM’, 04HaKO B HEKOTOPbIX BbIPAXEHUAX OH UMeeT
601ee WMPOKOe 3HaYeHNe —‘mocewaTb’:

géiskolan xoguTb B/ nocelaTb WKONy
gadpdbio XoauTb B KNWHO

Opyroii rnaron - dka —uMeeT 3HaueHue ‘e3guTh’ (Ha noesfe,
Befocunege W T.M.) UKW ‘NyTelecTBOBaTL . ATOT rnaron o6pasyer
MHOTO YCTOWYMBbIX COYETAHWUIA:

aka buss e341Tb Ha aBTobycCe
aka tag €34UTb N0oe3foM

aka bil €34UTb Ha aBTOMOGUNE
aka Dbét nnaeaTb Ha NoAKe

aka cykel e34uTb Ha Befiocunege
aka skidor X04UTb Ha NblXax

Viaker buss till Lund.
Mbl egem aBT06ycoM B JTyHA.

Vi dker tag till Malmo.
Mbl egem noesgom B Manbmeé.

CNOBAPbB (k ynpaxHeHnuam 10, 11, 12 n 13)

bussen-ar aBT06YyC skog-en-ar nec
tdg-et—noesp fran ot, u3

bat-en-ar nogka nu ceiiyac,Tenepsb

skida-n-or nbhku idag cerogHa

cykel-n, cyklar senocuneg snart ckopo

afTar-en-er marasuH gOra genatb
varuhus-et—yHusepmar S& HacTONbKO;TaKoM
kontor-et- oduc, kKoHTOpa svenska-n LWBeACKUIA A3bIK
skola-n-or wkona engelska-n aHTrnUACKNIA A3blK

MPAMEPHOE MPON3HOLWEHWE: (11) ro u ckywaH; ro no
6u:y; 0:Ka 610cC; 0:Ka TO:T; 0:Ka 6MLb; 0:Ka 60:T; 0:Ka CHOKKe/b; 0:Ka
WKN:Ayp; BM 0:Kep 610CC TUNb Nyna; BU 0:Kep TO:rTunb manbme; (Cno-
Bapb) WK:Aa; ahap; Ba.-pyXHOC; KOHTY:P; CKY:N1a; CKY:l; QPO H; HIO:;
npa:r; cHapT; é:pa; CO:; CBIHCKA; IHTeNbCKa.



YnpaxHeHue 10

MepeBeanTe Ha WBEACKWIA:

Looouc»m-bwl\:,d

[ Y =
FroRkRo

12

Ckopo npuget aBTob6YyC.

Mbl noegem 3aBTpa B CTOKIO/bM.

3TN ManbyuK 1 leBOYKa UAYT B LLKONY.

Kak Bbl noegeTe B LLIBeuunto?

A noefy noesgom.

OHKW XNBYT B (CO6GCTBEHHOM) lOMe B3TOM ropoje.
CerofjHd oHa KaTtaeTCs Ha nbiXax BJecy.
JTaXeHlHa paboTaeT B (pd) MarasuHe.

OTa gesywkKa pogom n3s Manbme.

Mbl ngem B KMHO.

OH naet BaTOoT 0hUC B ropoge.

CKONbKO fieTell KaTaloTca ceiivac Hanbixax?

OH cMOTpPUT Ha (pd) Aom Ha CTypraTtaH (HasBaHueynuubl).
3TOT ManbymMK NOKynaeT 3aBTpa Befocunes.

OnpepeneHHbIN apTUKIb MHOXECTBEHHOMO uuncia

Kak Bbl y)ke 3HaeTe (CM. pa3fen 3), onpefeneHHblli apTUKAb eUH-
CTBEHHOTO Ymncna fo6aBndeTcs K KOHLY CyWwecTBUTENbHOIO, npu
3TOM y CYLeCTBUTENbHbIX 06LW,Er0 1 cpeaHero poga gopma apTUKAA
pasHas. ApTUK/b MHOXECTBEHHOIO YMC/a CYLW,eCTBUTENbHbIX TaKXe
pobaBnseTca K KOHUY cyu,ecTBUTeNbHOro. Ero ¢popma He 3aBucuT
OT pofia, HO OMNpefenseTca K1acCcoM CyLWeCTBUTENIbHOIO M OKOHYa-
HMWEM MHOXXEeCTBEHHOTO Yncna.

1 -OR flickor  + -NA: flickorna 3TN €BOYKM
2 -AR pojkar + -NA: pojkarna 3TU MaNlbYyuKuU
3 -ER stader + -NA: stdderna 3T ropoja

4 -N &pplen  + -A: &pplena 3Tn A610KM

5 - barn + -EN: barnen 3TN getn

CylecTBUTeNbHbIE 5-/ rpynnsl —CnoBa Ha -are, -er, -ande, -ende,
o603Havalo Ui ne N0 e, —ABNATCA UCKIHOUYEHUEM U3 MPUBEAEH-
HOTO Bbllle NpaBufa, Tak KakK OHU MPUHMMAOT OKOHUYaHue -NA.
(Y cylecTBUTENbHBIX Ha -are Npu 3TOM KOHeYHOoe -e 0TnagaeT.)

2 M. peiiBc

33



larare yunTens lararna 3TN yuntens

belgier 6enbruiybl belgierna 3Tn 6enbruiybl
studerande  yuawmecs, studerandena  3TW CTYAEHTbI
CTY[EHTSI

HeonpepeneHHasa u onpegeneHHas POpPMbl MHOXECTBEHHOTO
yucna cywecTBMTeNbHONo man ‘MyX4uHa’ o6pasyroTca He No npa-
BUNY: mén, méannen.

MPUMEPHOE MPOU3HOLWEHWE: GpnnkKypHa; HollKapHa;
CT3:A43pHa; annneHa; 6apHaH; na:papHa; 63nbruap, 63anbLrnapHa;
CTyf3paHfa, CTyAarpaHaaHa; MaH, M3HHIH.

YnpaxHeHue 11

CHayvana Ha30BUT e (DOPMYMHOXKECTBEHHOTO YMCa CleAy oL nX
CYWeCcTBUTE/bHbIX, & 3aTeM (DOPMY MHOXKECTBEHHOTO YnC/a ¢
onpefeneHHbIM apTUKNEM:

1 engata 11 ett apple

2 ettbarn 12 en cykel

3 etthjarta 13 en skog

4 ett hus 14 ett bibliotek
5 etttag 15 en station

6 en skida 16 en flicka

7 ettbord 17 en bil

8 en host 18 en bat

9 en fagel 19 ett varuhus
10 en stad 20 en skola

13 BonpocuTenbHble cnosa

Kak Bbl y>e 3HaeTe (cM. pasfien 8), B NpOCTbIX BONpOCax rnaron
CTOWUT Mepea nognexawnm:

Kommerdu? Tl npngews?

Takol nopAAoOK C/10B Ha3blBa€TCA MHBEPTMPOBAHHBLIM NN UHBEP-
cueil, U, Kak Bbl ysunanTe ganbule, OH OYEHb BaXE€H BO MHOTUX KOH-
TeKCTax B LWBEACKOM A3blKe. VIHBepCcua NCnonb3yeTcsa nToraa, Kor-
Aa BOMNPOC COAEPXUT BOMNPOCUTENbHbIE CNOBa:



hur Kak

nar Korga
var roe

veni KTO

vad 41O
varfor noyemy
varifran oTKyfa

Ilur gammal &r hon?
CkonbKo eii net?

Né&r kommer du till Lund?
Korpa el npuegews BJlyHa?
Var bor ni?

e Thl XKnBeLWb?

Vemar flickan?

KTo 3aTa fesywkKa?

Vad képer han idag?

UTO OH NOKynaeTt cerofHa?
Vafor ar han hér?

[Moyemy OH 3pecb?

Varifrdn kommer hon?
OTKypa oHa(pofom)?

Varifrdn MmoXeT pacwennaTbCs Ha fiBa cnosa: var... ifran:

Var kommer hon ifran?
OTkyga oHa (pogom)?

Euwie ogHO BonpocuTenbHoe cnoBo vilken ‘kakoii, KOTopbI’ nMe-
eT popmbl poaa nuucna: popma vilken ynotpebnsietcs ¢ cyw,ecTeu-
TeNbHbIMU 06LLero poaa, vilket —c cyLllecTBUTENbHbLIMUW CPELHErO
poga, vilka —c cyw,ecTBUTENIbHBIMW BO MHOXXECTBEHHOM YuUC/e.

Vilken bok képerhan?

KaKylo KHUTry oH nokynaet?

Vilketbarn bor hér?

KTo n3 geteii (6yks, KaKoil pe6eHOK) XXUBET 3fechb?
Vilka b6cker kdper han?

Kakne KHUTM OH noKynaet?

Vem ‘KT0’ MOXKeT 0603HaYyaTh TO/bKO OAHO NNL0. O HECKOMbKUX
yroaax roopar vilka:
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Vemér han?
KT0 OH?
Vilkaérde?
K10 oHN?

Vadu4yacTo NCNONb3YETCA BBOCKINLUATENbHbLIX MPEANTOXEHUAX TAM,

rae no-

pyccku ynotpe6nsetcs Kak 1 Kakoii:

Vadbral!

Kak xopowo!

\&d duktig du ar!
Kakoi Tbl yMHbIi1!

MPAMEPHOE MPOU3HOLWEHWE: Ha:p; Ba:p; Bam;Baphép;
Ba:pPUMPOH; Bap KOMM3P XYH U(PO:H; BUNbKEH; BUNbKET; BUNbKa; Ba
LIOKTUW 10 3.

YnpaxHeHue 12

MepeBeauTe Ha LWIBEACKUIA:

o g R WwN L

© oo

CKONbKO KHUTTbI NOKynaewb?

3auem (varfor)Bbi (MH. u.) egeTe B LLIBeyuto?

KTO NnUWeT aTy KHUry?

[pexnBeT ata XeHwuHa?

OTKy4a aToT Manb4yuk (pogom)?

Uto genatoT (ynoTpebuTe nognexkatiee man) BTakux cny-
yaax? (‘BTakux cnydasax’ —He nepesoguTel).

KTO 13 3TuX AieBOYEK (MH.4.) )XUBET B 3TOM ZjOME?
CKONbKO NIET 3TOMY ManbyuKy?

Korpa oHu egyT B CTOKronbm?

UTo Thl NMWews?

14 Mpepnor ‘pad’

Pa - npeasior, WMPOKO MCMOMb3yeMblii B BbIPaXEHUAX MecTa u
BpemMeHU. OH TakXe ynoTpe6nseTcs BO MHOTUX UANOMATUUYECKUX
BbIp@XXeHNAX. HyXe NpuBeAeHbl NPUMepPbI, UNIOCTPUPYHOLLME YIOT-
pe6reHue 3TOro Npeanora:



Moero:

pé golvet Ha nony

pé hordet Ha cTose

>4 véggen Ha CTeHe

pé gatan Haynuue

pa torget Ha naowaau
pé landet BAEpEBHeE

pa hanken Ha 6epery

pé hotellet B rOCTUHULE
pé kontoret Bofuce

pil hio B KUHO

pé teater BTeaTpe

pé stationen Ha BOK3ane (cTaHuuu)
Mpcma:

pé séndag B BOCKpeCeHbe
pé hosten 0CEHbO

pé kvdilen BeyepoMm
lnaronbl:

se(4) pa CMOTpeTb Ha
lit(a(l)pa CMOTpPETb Ha
hora (2) pa cnylwath
vénta (1) pa XAaThb

lanka (2) pa AymaTb 0

MpunaratenbHble:

saker pa YBEPEHHbIN B
trott pa yCTaBLW WA OT
hra pa Cnoco6HbIN (Hanpumep,

usnke n T.M.)

15 OtpuuyaHusa

(’amoe 06bl4HOE OTpULaHME B LUBEACKOM —inte, KOTOpPoe 06bIYHO
WiONT cpasy 3a rnarofiom:

Jag artrott. A yctan(a).
Jag arinte trott. A He ycTan(a).
Ilan hor. OH cnbIWwunT.

Ilan hor inte. OH He CAbIWNT.
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OBa gpyrux otpuuaHus (icke, ej) BctpeyaroTca ropasgo pexe. Ej,
Hanpumep, MOXXHO YBUAETb Ha BbIBECKAX, 3anpeLiatoLmx 4yto-nnbo:

Ej parkering! He napkoBaTb aBTOMallWHbI!
Ej rokning! He kypuTb!

MPUMEPHOE MPOMN3HOLWEHWE: (14) noronseaT; no Bar-
r3H; Mo TOPWAT; NO NaHA3T; N0 BaHKEH; MO XOT311eT; No 6u:y; no
Tea:Tap; No CEHAA; MO KB3/JIEH; C3: MO; B3HTA NO; TIHKA MO; C3:Kep
no; (15) 3l mapKe:puHT; 3l PEKHUHT.

16 MNMopAfoOK CM0B B rMaBHbIX MPeaIoXXeHUAX

MopsAoK CNOB B rNMaBHbIX NPeSI0XEHUSAX MOXET GbITb HOPMaib-
HbIM UM UHBEPTUPOBAHHbLIM. ([ 1aBHbIM Ha3blBaeTCs 34eCb NPeAio-
)KeHUe, KOTOPOe MOXET ynoTpe6asaThCs B KAUeCTBE HE3aBUCUMOTO.)

HopManbHbIM NOPSAAKOM C/TIOB Ha3biBAaeTCS Tak0i NOPSLOK, Npw
KOTOPOM NpefnoXeHe HauMHaeTCs C NOAMEXAaLLero, 3a KOTOPbIM
cnepyeT rnaron:

Jan aker buss.
AH efeT B aBTOOYCE.

NHBEpTMPOBAHHbLIM Ha3bIBalO TTAKOM NOPSAOK CNOB, NPK KOTO-
pom nofgnexatiee cnefyeT 3a r1arojiom.

AkerJan buss?
fAH eneT BaBTOOYyCE?

Kak ye o6bsAcHsAn0Ch Bbilwe (cM. pasgensl 8 u 13), uHBepcusa B
LWBEACKOM 0ObIYHO NCMONb3YeTCs B BONpocax. VMiHBepcusa nognexa-
LWero v rnarona TakXXe WUPOKO UCMONb3YeTCa Ans amdasbl (CMblC-
NoOBOTO Bblgenenuns). Ecnn rnaBHoe NpefnoXeHne Ha4YNHAeTCs He C
noAnexatiero, rnaron AO/KEH 3aHNMMaTb BTOPOE MECTO, a 3a HUM,
COOTBETCTBEHHO, CcnefyeT nognexatiee. NMpegnoxeHne MOXeT Ha-
YMHATHCA NOYTU CNOBOro INEMeEHTa, HAMPUMEP: &) C Hapeyna unu
C Hapeu4yHOol (pasbl; 6) CAONONHEHWS; B) C MpUnaraTenbHoOro, onu-
CblBalOLLEro nognexaltlee:

(a)
Nu &r han har. Tenepb OH 34ecCh.
Imorgon kommer hon. 3aBTpa OHa npuegeT.

Fa vintern snéar det. 31MOIi ngeT CHer.
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Sprit dricker hon aldrig. CnunpTHbIe HANUTKWU OHa
HUKOTa He MbeT.

Kaffe dricker hon hela dagen. OHa nbeT Koe Lenblii
[ieHb.

ct gor alla. Bce fenatoT aTo.

00

Vacker &r hon inte. OHa HekpacuBas.

O6paTnTe BHUMaHMWE HAa TO, YTO B C/ly4Yae MHBEPCUU Takne Hape-
wu, Kak inte n aldrig, cnegytoT 3a nognexauw,Mm, a He 3a rnarofiom:

I/opManbHbIii NOPAJ0K CNOB: Han kommer inte idag.
OH He NpuAeT cerogHs.
MHBepcus: Idag kommer han inte.

CerofiHa OH He npuger.

MPUMEPHOE MPON3HOLWEHWME: no BUHT3PH CHE:ap A43;
CUPUN APUKKEP XYH anbipu; Kah ha APUKKEP XYH Xe: A fa:reH; a3 é:p
HAna.

YnpaxHeHue 13

MepennwuTe cnegylolwne npeano>KeHns, nocTaBuB CNOBa,
BblAe/EHHbIE KYPCUBOM, B Ha4ano Nnpeano>KeHus:

Vi gér pa bio idag.

De é&ker skidor pa vintern.

Han har fem bilar nu.

Hon ar inte sd gammat.

Man tror det i Sverige.

En man och en kvinna bor i huset.

Han jobbar imorgon.

Vi talar inte svenska och engelska.

xpmmhwl\)p

17 MecTOMMEHUA-AO0NONTHEHNSA

Bbl y>Ke MO3HAKOMMUANCH C MUUYHBIMU MECTOUMEHUAMMU B (hYHK-
uMn nopnexaiero (cMm. pasgen 4). Huxe npuBefeHbl 06beKTHbIE
(hOpMbl 3TUX MECTOUMEHMWIA:
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EAVMHCTBeHHOE uucno MHO>KEeCTBEHHOE YMCNO
mig MEHS, MHE, MHOI U T.4. 0SS Hac, Ham K T.4.

dig Te64, Tebe u T.4. er Bac, Bam u T.4.
honom ero, emy u 1.4. dem ux, UM U T.A.
henne

den, det ee, el n 1.4
ero, ee (0 HeofyLlesn. cyu,.)

O6paTuTe BHUMaHWe Ha NPOU3HOLIEHWE MeCTOUMEH I mig, dig
n dem.

Flickan tittar pa honom. [eByLiKa CMOTPUT Ha Hero.
Han ser henne inte. OH He BUAMUT ee.

Jag tror dig. A1 Bepto Tebe.

Vitalar med dem. Mbl pasroBapuBaemM ¢ HUMU.

O6paTuTe BHUMaHWNe Ha MeCTO B NPeAN0XeHU M OTpULaHKs inte n
LpYrux Hapeuunin. Mpu HanMyMy 06LEKTHOTO MECTOMMEHUSA OTpULLa-
Hue inte cnegyeT 3a HUM. OHAKO, €CNn 3a 06bEeKTHbIM MECTOVMEH U -
em cnegyet npegnor (Hanpumep, pa unu med), inte ocTaeTcs Ha CBOEM
06bIYHOM MeCTe —HeMnoCpeACTBEHHO 3@ rNaroom:

Viser henne inte. Mbl He BUAUM ee.
Vitittar inte pa henne. Mbl He CMOTPUM Ha Hee.

MPUMEPHOE MPOWN3HOLWEHWE: M3ii; 43i1; XOTHOM; X3H-
H3; A3H; f311; occ; 3p; AOM.

YnpaxHeHue 14
MepeBeanTe Ha LWIBELCKMIA:

1 ¢ pab6oTato c HUM.

OHM CMOTPAT Ha Hac.

OHa cnywaet Teb1.
3TaXeHLWNHa XAeT MeHs.
3Tn feTun BepAaT BaM (MH. 4.).
OH pasroBapuBaeTe Hel.

o g b wN



18 YwucnutenbHble 11-20

n  elva 16 sexton

12 tolv 17 sjutton

13 tretton 18 arton

14 fjorton 19 nitton

IS femton 20 tjugo

C/OBAPb

fredag-en-ar nATHULa stiga av (4) BbIxoauTh (U3 aBTO6GYCA)
ofta vacTo fram Bnepeg
for Toxe fram till go; BnnoTbL go
sindent-en-er cTygeHT kiosk-en-er (KHMXXHbI) KNOCK
ftr-ct—rog, dér Tam
studera (1) yunTbecd, usyyatb  tidning-en-arraseta
mellan mexgy sedan Torga, nocse aToro
eller nnn hem gomoii
vid y, 0K0/sl0 att uto

MPUMEPHOE NPON3HOLWEH WME: (18) anbBa; TONbB; TPIT-
FOH; PLIOPTOH; (P3IMTOH; CIKCTOH; WWIOTTOH; apTOH; HUTTOH; YIO:TY;
(Cnosapb) (pa:aa; opra; QE:p; CTYLIHT; 0:p; CTYA3:pa; MannaH; an-
Ncp; BU:A; CTU:Ta a:B; ppam; hpam TUNb; YOCK; 43:p; TUAHWHT; CI:H;
XCM; 0.

(ObpatnuTe BHMMaHMe Ha TO, UYTO att yacTo npomsHocuTca [0], a
sedan —[caH].)

TekcT gnd uteHuns

MpocnywaiiTe TeKCT, eCMY Bac eCTh KacceTa, M nonpakTukKyii-
Tecb B UTEHWNU ero BCAyX.

Det ar en fredag pa vintern och Gunilla dker buss. P4 sommaren
aker hon ofta cykel, men nu &r hon for trott. Och det snéar. Gunilla ar
sludent. Hon &r nitton ar och studerar engelska, men pd mandagar
odi fredagarjobbar hon paen bank mellan tvd och fem. P4 kvallen gar
hon ofta pa bio eller pa teater men idag ar hon trétt. Bussen stannar
vid stationen och hon stiger av och gar fram till kiosken. Dar koper
hon en tidning och tva d4pplen och sedan gar hon hem. Vad bra att det
i fredag!
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MPAMEPHOE MPON3HOLWEHWE: rydnnna

YnpaxHeHue 15

HasoBuTe onpefeneHHble (*)OprI MHO>X€ECTBEHHOIo Yncna aTux

CyWEeCTBNUTENbHbLIX U3 TEKCTaA:

1 buss 6 kvall
2 cykel 7 kiosk
3 student 8 tidning
4 ar 9 apple
5 bank

YnpaxHeHue 16

Ha3oBuTe hopMbl MHPUHUT MBA CNEAYIOLLUX TNAF0/I0B:

1 tittar 4 skriver
2 tror 5 hor
3 far

YnpaxHeHue 17

OTBeTbTe NO-WBEACKN HA CNeAytoLLe BONPOCHl N0 TEKCTY:

1 Vad heter flickan ibussen?

2 Vad heter du?

3 Hurgammal ar flickan?

4 Vad studerar Gunilla?

5 Vilka dagarjobbar hon pa banken?
6 Vad gor hon ofta pa kvallen?

7 Varstannar bussen?

8 Vad kdper Gunilla?

YnpaxHeHue 18

MepeBeanTe TEKCT Ha PYCCKMIii A3bIK.



CNOBAPbB K ypoky 2

iilfiir-en-er marasuH

aldrig Hukorga

nlla nce

ullon BocemHaguaThb

lIfl uto {cot03)

liank-en-er 6aHK

hdgier-n—6enbruey,

hio(graf)-en-er kuHo

1o (3) npoxwusatb (B KAKOM-TO
MecTe)

liuss-en-ar aBT06YyC

hat-en-ar nogka

eykcl-n, cyklar Benocuneg

<lug-en-ar geHb

dem ux, um un 1.4.

dig Tebs, Tebe n T.4.

dricka nuTb

duktig cnoco6HbI, TaNnaHTAUBLIN

dlir ram

ej HeT, He

cllcr nnu

elva ogMHHaguaThb

mgelska-n aHranMincknii 93bik

er Bac, Bam U T.4.

femton natHaguaTb

fjorton yeTbipHagLUaThb

fram Bnepepg

framtill (snnoTb)ao

Iredag-en-ar naTHuUa

flall ot, n3

14 (4) nonyuatb

goiv-et—non (B KOMHaTe)

g4 X04WUTb,ryNAaTh

gora (2) penatb

hel uenbiit

IICIIl gomoir

henne ee, eii n 1.4

honom ero, emy u T1.4.

Imlell-et—rocTuHuua, oTens

héra (2) cnblwaTtb

icke He

idag cerogHs

imorgon 3aBTpa

jobba (1) pa6oTtaTb

kafTe-t Kothe

kiosk-en-er knock

komma (4) npuxoauTtb

kontor-et- ouc, KoHTOpa

kvall-en-ar Beuep

kbépa (2) nokynatb

land-et, lander cTpaHa

mellan mexay, cpegu

mig MeHf, MHe U T.4.

nitton geBATHaALATH

nu celvac,Tenepb

nar korpga

ofta yacto

0SS Hac

parkering-en-ar cTosHka {ans as
TOMaLUKH)

rékning-en kypeHue

se(4) BugeTb

sedan Torga, nocne T0ro

sexton wecTHaguaTb

sjutton cemHaguatb

skida-n-or nbKu

skog-en-ar nec

skola-n-or wkona

skriva (4) nucatb

snart ckopo

snba (1) muatm (o cHere)

sprit-en ankoronb

stanna (1) ocTaHaB/iMBaTbCA
ocTaBaTtbCH

stiga av (4) BbIXOAUTb N3 aBTO6Y
ca

student-en-er cTyaeHT

studera n3syuatb



studerande-n— yuvauwyuniics, cTy-
LeHT

svenska-n WBeACKWIA A3blK

S4 TaKoii; HaCTOMbKO

sdker yBepeHHbI 1

sondag-en-ar BOCKpeceHbe

teater-n, teatrar Teatp

tidning-en-ar raseTa

till go

titta (1) cmoTpeTb

tjugo gBasuaThb

tolv gBeHaguath

torg-et—nnowagb

tretton TpuHaguathb

tro (3) nonaraTtb, cCUMUTaATb

trétt yctanbiin

tdg-et—noesn

tdnka (2) gymaTtb; cumTaTh,
nonaratb

var rge

varfoér nouemy

varifrdn oTkyga

varuhus-et—yHuBepmar

vem KTO

vid y, 0kono

vilken kakoii, KOTOpbIi

vinter-n, vintrar 3uma

vigg-en-ar cTeHa

vénta (1) xpaatb

aka (2) exaTb, €34UTh

ar-et- ropg



YPOK 3

$atom YPOKe Bbl y3HaeTe:

KaK BblpasnTb OTHOLIEHWE MPUHAANEXHOCTN MO-LBELCKM
KaK COOPMY/IMPOBaTb MHCTPYKLUMN U NPUKa3bI

KaK ynoTpe6natoTcsa WBeACKNe MOAANbHbIE FNarob

KaK npunaraTenbHble U3MEHAT (hOPMY B 3aBUCUMOCTMN OT poja
onpefiensiemMblX UMUN CYLLeCTBUTENbHbIX

KakK cymTaTtb oT 20 4o Mmunnunapga

19 MpuTskaTeNbHbIA NafeX CyLeCTBUTENbHbIX

OTHOWeEHNEe NPUHaANEXHOCTU BblpaXaeTCcs B PYCCKOM f3blKe
in60 poanTENbHBIM NaAEXOM CYLLeCTBUTENbHOTO (CTomua Poccun),
nm6o npu nomowm ocoboro poga npunaratefibHbIX {MamMmuHa Wwna-
na). B weescKkoM fi3biKe OCHOBHOW MeTOJ BblpaXeHUs NpuHag-
HEXHOCTN —3TO MCNOMb30BaHME NPUTAXKATENLHOTO Najexa cylye-
i IBUTENIbHbIX, HA3bIBAEMOI0 YaCTO POAUTENbHBIM MafeXXoM, KOTO-
pbiii 06pasyeTca Nnpnu6aBAeHNEM OKOHYAHWNS -S K CYLLeCTBUTENbHO-
my: Jans bil (‘MawmnHa AHa’); Sveriges hunvudstad (‘ctonuua LU Be-
umn’). OnpefeneHHbI apTUKAb MOXET NpMbaBAATbLCA K MepBOMY
CYLEeCTBUTENIbLHOMY, HO HE KO BTOPOMY.

pojkens skidor skolans rektor

NbIXW 3TOT0 Manb4ymka gvupekTop (3TOM) WKONbI
dagens ratt flickornas mor

6nt0a0 AHA {BpecToOpaHe) MaTb 3TUX AeBOYEK

MPNMEPHOE NMPOWU3HOLWEHWE: cBapbecxXKKByfacTaa;aa:-
| nic paTT; CKy:NaHC PIKTOP; PANKKYpPHAC MY:p.

YnpaxHeHue 19

CKa>kuTe no-LBeaCKu:

1 Benocunef aToro pe6eHka 5 KOLWKW 3TUX fleBOYEK
2 rOoCTUHMLbI 3TOW CTPaHbI 6 [eTn U3 3ToW LWKONbI
3 NIOfKU 3TUX MaNb4YuKOB 7 KOMHaTbl 3TOF0 OMa

4 [OM 3TOW XEHLULUHBbI 8 neca LWBeyunn



46

20 WmnepaTtmB (NoBenuTe/IbHOE HAKJ/I0HEHME)

MmnepaTuB —3To hopmMa riarosa, ucnosb3yemas 4as Gopmyin-
poBaHUsA MpuKaszaHuii, Npocb6 ¥ T.N. Y rNarofoB pasHbiX K1accos
pasHble OKOHYaHWUS UMnepaTuea. ¥ rnarosoB 1-ro n 3-ro Kiaccos
(hopMbl MHPUHUTMBA U UMNEPATMBA UAEHTUYHbI; Y T1aroioB 2-ro n
4-r0 KNaccoB BUMNepaTUBe OKOHYaHUe -a UHMHUTUBA OT6pachIBa-
eTcs.

1 2 3 4
WHpuunTHB  stanna kora tro springa
MmMmnepaTus Stanna! Kor! Tro! Spring!
Cron! Mpoe3xaii! Beps! Beru!
(CtoaTb!)

Te rnaronbl 4-ro Knacca, UHUHNUTUB KOTOPbLIX HE OKAHUYMBAETCH
Ha -a (Hanpumep, ga), 06pas3yoT UMNepaTUB TaK Xe, KakK rnarobl
3-ro knacca: Gal! ‘Uau!’

OTpuuatenbHas popma umnepaTuea obpasyeTcs npubaBneHnem
oTpuUaHmusa inte K rnarony:

Stanna inte! He ocTaHaBnuBaics!
Spring inte! He 6eru!

[lBe KOHCTPYKLMUMN C UMMEPaTUBOM YacTO UCMONb3YOTCA KakK 9K-
BMBAJIEHTHl PYCCKOTO «MoXanyicTta». ByKBanbHO 3T KOHCTPYKLMK
3HauvaTt «byabTe fo6pbl M ... + WHOUHNTUB», B HUX UCNOb3yeTCH
MMnepaTuB rnarona vara «6biTe» —var!

Varsa gad och kom in! BxoanTte, noxanyiicra!
Var snall och stanna hér! MoxanyiicTta, ocTaBaliTech 34ech!

Var s god ucnonb3yetcs, Korga npegnarawT 4To-TO MW NO3BO-
NAT KOMY-TO 4TO-TO cAenatb; var snall ynotpebnsercsa B npocbbax.

O6paTuTe BHMMaHWe Ha opdorpaduyeckme M3MeHeHNa B UMNe-
patmse (kom!) no cpaBHeHUIO C UHOUHUTMBOM (komma). KoHeuHoe
m unu N pefKo yABamBaeTCH, faxe ecnu npeAbigylas rnacHas —
KpaTkas, Kak BAaHHOM cryyae.

MPNMEPHOE NMPOUN3HOLWEHWE: yé:p;cnpuHr; Bap Lo rywy
0 KOM WH; BallH3/b 0 CTAHHA X3:p.
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YnpaxHeHune 20

MepeBeauTe Ha LUBEACKMIA:

1 Moe3xaii gomoii! 6 MoxanyicTa, NpUxoam
nockopee! {6yks, ckopo)
2 He npuxogu(te) 3aBTpa!l 7 W3yualii(Te) waeckmit!
3 Moxanyiicta, Hanuwu(te) 8 Kynu(te)nogky!
MHe!
4 Cnyuwaii(te) meHa! 9 MocmoTpu(te) Ha Hero!
5 Meli(Te)kode! 10 Mopgoxpamn(te) Hac!

21 MoganbHble BCriomorartesibHble riaronbl™*

MoganbHble BCOMOraTeNnbHble r1aronbl 3Hayat camu no cebe
MWI0, HO OHW BCErgaynoTpebnaTca C UHPUHUTUBOM APYrOro rna-
loHa (rnaBHOro rnarona), 4Tobbl BbIPa3uTb BO3IMOXHOCTb, pa3pelue-
HWe NN HaMepeHMue.

Camble pacnpocTpaHeHHble MOfa/ibHble BCMOMOTraTe/ibHble rna-
TNbl WBEACKOIO A3blKa NPUBEAEHbI HUXE!

VH(MUHNT B HacToslee Bpema
kunna kan MOUYb, ObITb BCOCTOSAHUN
skola ska (skall) fomkeH {Bcnom. rnaron
6yayLero BpeMeHu)
vilja vill X0TeTb
maste [AOJIKEH
fa far MOUYb (pa3peLleHo)

MoganbHble rnarofbl ynoTpebnsaTca ¢ MHOUHUTUBOM [/TaBHOTO
ivarona:

llan kan komma imorgon. OH MOXeT NpuiiTK 3aBTpa.
Vi ska dka till Sverige. Mbl noegem B LU Beyuto.

Jag vill Idsa boken. 1 XoUuy NPOYNTATH 3TY KHUTY.
Hor. Crgapabio. OHa MOXET MOWATU B KUHO.

*1? 6OMbLUMHCTBE FPaMMaTuK 1 YYeGHWNKOB, U3AaHHbIX B Poccuu, aTu
MKM 0/1bl HA3bIBAOTCS MPOCTO «MOAANbHLIMU». (MpUMeY. NepeBoAUMKa)
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B oTpuuaTtenbHbIX NpeaioXeHunax inte cTaBuTCA nocne mojans-
HOro rnarona.

Han kan inte komma. OH He MOXEeT NpuinTu,
tion vill inte kora. OHa He X04eT BECTW MaLUUHY.

He fomKeH, He fo/mKHa no-wBegckn —far inte:
Du far inte kora. Thbl HE fO/XKHA BECTU MaLLUNHY.

C/ZTIOBAPbL (YnpaxHeHusa 21 un 22)

brev-et—nucomo musik-en My3blKa
tiérr-en-ar gBepb Oppna (1) oTKpbIBaTH
teve-n-ar (TV-n-ar) Tenesusop stol-en-ar cTyn

MPUMEPHOE NMPOM3HOLWEHWME: (21) KyHHa, KaH;CKy:Na,
cKa; BWUbA, NUAb; MOCT3; o:, Po:p; na:ca; (Cnosapsb) 6p3B; TIBI;
LEpp; énHa; MIOCU:K; CTY: /b.

YnpaxHeHue 21

MepeBeAnTeE Ha LIBEACKUIA:

1 I'yHunna xo4yeT MOCMOTPETH HA 3TU KHUTU.

Mbl MoXeM noexatb noe3fom B MasibMeé.

Tbl He JO/DKEH/Bbl HE [LOMKHbI MOKYNaTb TAK MHOTO KHWT.
A ponxeH/gonxHa HanucaTb CEMb MUCEM CETOLHA.

KTo xoueT cMOTpeTb TenieBu3op?

OHM He XOTAT UATK KaTaTbCs Ha NblXKax 3aBTpa.

A He cnblwy Te6a/Bac (OYKB, HE MOTY CNbILWATH).

Koraa mbl MOXeM (HaM paspeLleHo) yBUieTb ero?

OHM He MOTYT OTKPbIThb [JBEPb.

fA Xxouy nocnywaTtb My3blKy.

© oo N ok whN

=
o

22 HeonpegeneHHas opmMa npunaraTenbHOro

B KOHCTPYKLMUU, COCTOALW A U3 NpUNaraTesibHOro U CyLecTBu-
Te/IbHOTO, popMa NpuaaraTeslbHOro 3aBUCUT OT POJa CYLL,eCTBUTE b~
HOTO. a TaKXXe OTTOT0, YNOTPe6ASeTCs 1M OHO C HEONpPeAeeHHbIM
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MHY ONpefieIeHHbIM apTUK/IEM UM Xe C CYLLeCTBUTENbHbIM B NpU-
InnaTenbHom nmagexe. MpuBeAeHHbIE HUXE POPMbI NMpUNaraTenb-
HO UCMO/b3YHTCA B KOHCTPYKL MW C HEOMPELEIEHHbIM apTUK/IEM
(M HNEKOTOPBLIXAPYTUXCUTYALUAX):

O6wuitpos CpeaHniipog, MHO>KeCTBEHHOE YKo

HET OKOH- -t -a

yaHus

svensk svenskt svenska WBEACKNI

stor stort stora 60/bLION

dyr dyrt dyra foporoi

billig billigt billiga feweBbln

kall kallt bila XO0N0AHbI

trakig trakigt trakiga CKYUHbI, HYAHbI
lang langt langa ONVHHbBIW, AONT WA
tjock tjockt tjocka TONCTbIA

varm varmt varma roOpAYnii, XXapKuii
en svensk bil WBEACKNIA aBTOMOOW b

ett dyrt hus foporoii gom

billiga bilar feweBble aBTOMOOUNN

cn tjock bok TO/ICTadA KHUra

ett kallt hotell X0/04Hasd roctuHuLa

trakiga bocker CKYUYHble KHUTK

MpunaratencHble B HEONpPeAeneHHo’ GopMe ynoTpebnstoTcs B
CNeAyLWnX cnyvasx:

(a) B KOHCTPYKL MM C HEONpPeeNeHHbIM apTUKAeM (CM. npuMepbl
BbILLE).
(6) B KOHCTPYKLMKN 6€3 apTUKAA:

varm mat ropsuas nuua

varmt vader Xapkas noroga

varma dagar Xapkue gHU

(B) KOrfa npuiarate/bHOE ABMseTCS YaCTbi0 UMEHHOTO COCTaB-

HOro CKasyemoro:

Maten ar varm. Muwa ropayas.
Vadret &r varmt. Moropga xkapkas.
Dagarna ar varma. OHun Xapkue.
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(r) Korga npunaraTesbHOe CNeAyeT 38 YNCAUTE/IbHbIM:

tva trakiga bocker [1BE CKYUYHble KHUTK
fem trakiga filmer NATb CKYUYHbIX PUIbMOB

(n) korga npunaratenbHoe ynoTpebaseTca BMecTe C Heonpepe-
NEHHBIMU MECTOUMEHUAMMW, HanpuMep: nagra ‘Kakoi-To, Kakoii-
nunéo’;ingen (inget, inga) ‘Hnkakoi’; all (allt, alla) ‘Bce’; varje ‘Kax-
Ablii’; manga ‘MHoOrmMe’.

(Nagon u ingen 60nee noApo6HO ONMcaHbl B ypoKe 9.)

ingen stor stol HWKaKOW 60NbLWOWA CTyN
inget stort bord HWKaKOM 60/bLIONA CTON
inga stora ldgenheter HUKaKue 60NblLINE KBAPTUPDI

(e) korga npunaratenbHoe ynotpebnseTcs ¢ BONPOCUTENbHbIM
mecToumMmeHuem, Hanpumep vilken (vilket, vilka) ‘kakoii’, ‘KOTOpPbIW’:

vilken dyr biljett KOTOpPbI M3 goporux 6muneTos
vilket dyrt hotell KoTopas U3 LOPOrMX roCTUHUL,
vilka dyra biljetter KOTOpble U3 foporux 6uneTos

MPUMEPHOE MPOMN3HOLWEHWE: cB3HCK, CTY:p, A4t0:p, 6UN-
nn, 6unanT, 6UNNNA; TPO: KW, TPOXKMUT, TPO:KMUA; NOHT; YOKK; BapM; Bapm
Ma:T; BApMTB3:43p; BapMaja:rap; ham Tpoxua GunbMap; HO:FOH; UHTEH;
ab; Bapbe; MHIacTy:pana:rCHXaTep; BUNbKeHAI0 :pOUNbeT.

YnpaxHeHue 22

MepeBeAnTe Ha LIBEACKWIA:

1Y ¥Ynne ecTb WBEACKWI Benocunes.

2 T'yHunna>xuseT B 60/1bLWOM JOMe.

3 bunetbl cAnw KoM goporue.

4 A OMKeH/JOMKHA KYyNUTb KaKne-HN6yab felleBble CTYNbA.
5 Ctonunuya LWBeynn —6onbwas.

6 Mbl CMOTPUM MHOTO CKYYHbIX (DMNbMOB KaXAblli rof.

7 KeapTtupa EBbl —xo0nogHas.

8 OH BOAMT [OPOrOoii WBEeACKNI aBTOMOBUb.

9 Bce TO/ICTbIE KHUTU —CKYYHBbIE.

10 OTkpoii gBepb! BAOME CANLLIKOM XapKo.



23 HectaHpapTHbIe npunaraTesibHble

Y HEKOTOpbIX NpuaaratenbHbIX OKOHYaHUA HEMHOTO OT/INYAKOT-
»NOTOMNCaHHbIX BblLUeE:

(a) MpunaratenbHble, OKAHYMBALIO L MECA HA FNACHbIA, mpucoc-
aH iwtoT -tt B hopme cpegHero pogaa: fri, fritt, fria ‘ceo6ogHbIN .

(6) MpunaratenbHble, OKAHYMBAK LW MECSA HA FNaCHY0 + 1, yaBan-
MHIOT t B hopMe cpefHEro poga: vit, vitt, vita ‘6enblii’.

(8) MpunaratenbHblie, OKAHYMBAKO W MECA Ha -tt, UMeIOT Ty Xe dop-
My BCpeAHeM poge: trott, trott, trotta ‘yctanblii’.

(r) MpunaratenbHble, OKAHYMBAIO LW MECS HA FNacHyto + d, Npuo6-
peTalT OKOHYaHue -tt B cpegHeM poge: god, gott, goda “xopownii’.

(o) MpunaratenbHble, OKaHYMBAKO W MECHA Ha COrnacHyto + d, nony-
yalT OKOHYaHue t BcpeaHem poge: hard, hart, harda ‘TBepablii’.

(e) MpunaraTenbHble, OKaHYMBAO LLMECS Ha -MM, TEPSAKOT OAHO -M
BCpefHEM poje: sann, sant, sanna ‘UCTUHHbINA .

(k) MpunaraTenbHble, OKAaHYMBAIO L MECS HA -T, YABAUBAKOT -ni
BO MHOXECTBEHHOM 4uche: tom, tomt, tomma ‘nycToii’.

(3) MpunaratenbHble, OKaH4YMBaK W Meca Ha -el unu -er, ytpaun-
BalOT € BO MHOXeCcTBeHHOM uucne: vacker, vackert, vackra ‘kpacu-
Bblii’; enkel, enkelt, enkla ‘npocToii’.

MHOXeCcTBEHHOE YMCNO npunaratenbHoro gammal ‘ctapbiii’ —
gamla.

Liten ‘ManeHbKKi'TakXKe NMeET HeperynapHbie popmebl: liten, litet,
sma.

He60MbLOe YNCN0 NpUANaraTenbHbIX UMeeT 0HY HEU3MEHAEMY O
thopmy, HanpuMep, 04eHb ynoTpebuTtenbHbie bra ‘xopownii’ n fel
‘HenpaBU/bHBINA .

HekoTopble U3 3TUX NpuiarateNbHbIX MOTYTYyNnoTPebnaTbCa npean-
KaTUBHO (He nepef CYLECTBUTENbHbIM), Hanpumep: sonder ‘cnroMaH-
HbIiA’, slut ‘3aKOHYEHHbIN . pyrue MOryT ynoTpebnaTbCcs TONbKO ne-
pes CYWeCTBUTENbHBIM, Hanpumep stackars‘6eHblil, HeCYaCTHbINA .

Stackars Jan! BeagHblh AR!
Filmen ar slut! dunNbM OKOHYMACA.
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YnpaxHeHue 23

Ha3o0BuTe hopMbl CPeZHEro poja cnedyrunx npunaraTeNbHbIX:

1bred ‘wupokuit’ 2 bla ‘cuHuii’ 3vat ‘Mokpblit’4 latt ‘nerkunii,
npocToii’5mild ‘MArknii’ 6 tunn ‘ToOHKKI, Xygon’

YnpaxHeHue 24

HaszosnTe (*JOprI MHO>XEeCTBEHHOIoO Yncna cnegyrownx npuna-
raTeNbHbIX:

1duin ‘rnynbiii’ 2 gammal ‘cTapblid’ 3 liten ‘maneHbkuii’ 4 nykter
‘Tpe3Bblii’ 5sdker ‘yBepeHHbIiA’

MPAMEPHOE MPOU3HOLWEHWE: (24)pu:,pputTt,ppu:a;
BW:T, BUTT, BM:Ta; Ty, roTT, rywa; XopA, XOpT, X0p4a; CaHH, CaHT,
CaHHa; TyM, TyMT, Ty:Ma; BakKep, BaKKepT, BaKpa; IHKeNb, IHKeNbT,
3HKNa; raMManb, ramna; An:TaH, IN:T3T, CMO:; P3:Nb; CEHAEP; CNI0:T;
cTakaw; (Ynp. 23) 6pawy; 6né:; BO:T; NeTT; MUNbA; TYHH; (¥Ynp. 24)
LH0:M; HIOKT3p; C3:Kep.

YnpaxHeHue 25

MepeBeanTe Ha LUBEACKUIA:

B gome {6ykB, oM umeeT) 60nbliasn 6enas ABepb.
ManeHbKWe fleTW He MOTYT YnTaTb TONCTbIE KHUTY,
[opayaa nuuwia xopola, Korga norofa XonogHas.

OHM cTapble u ycTanble.

OH paboTaeT B NyCTOM AOME.

Benocuneg bputbl cnomancs.

Y Hac xopoluas KBapTupa, HoO OHa CANLWKOM ManeHbKas.
OH NULWET CKYYHble NUCbMa MHOTUM KPaCcWBbIM [eBYyLL -
KaMm.

9 bBeaHblA QPUK BOMKEH 3aHUMATbCA KaXAbl AE€Hb.

10 3aHfaTuA {6yKB, WKONA) 3aKOHYNINCH, N TENEPb Mbl CBO-
604HbI.

o ~NOo U WN
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24 YucnutenbHble HadmnHas ¢ 20

n tjugo

n tjugoett (tjugoen)

22 tjugotva

nT.4)

10 trettio

31 trettioett (trettioen)
12 trettiotva

(nT.na)

40 fyrtio

50 femtio

60 sextio

70 sjuttio

KO attio

90 nittio

100 hundra nnu etthundra
10 hundraett nnu etthundraett (-en)
152 (ett)hundrafemtiotva
246 tvahundrafyrtiosex
1,000 tusen nnu ettusen
1,001 (et)tusenett (-en) (n 1.4.)
1,000,000 en miljon (MH.4. -er)
1,000,000,000 en miljard (MH.4. -er)

TONbKO UNCNUTENbHOE «OAUH» UMeeT GopMbl poga. CpaBHUTE:

en hund, noatomy tjugoen hundar, hundraen hundar un T.4.

ett hus, noatomy tjugoett hus, hundraett hus n 1.4.

lofbl BAaTaX MPOM3HOCATCA 0ObIYHO TakK:

1886 artonhundraattiosex

MPUMEPHOE MPON3HOLWEHWE: yto:ry; 4t0-3TT;410-TBO;
rpaTTu; TPITTU-3TI; TPArryU TBO:;, (MEPTU; PIMTU; CIKCTU; WIOTTH;

ONW; HUTTU; XYHAPA; XYHAPa-3TT; XyHAPa-(h3MTU-TBO:; TH:C3H; MU-
MbIO:H; MUNbSAPA.
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YnpaxHeHue 26

HanuwuTe cnefyrouine YNCAMTENbHbIE 1 PPa3bl CIOBAMMU:

(a) 24 (e) 79 (n) 143

(6) 47 (k) 92 (m) 231 dagar
(8) 38 (3) 88 (H) 471 ar

(r) 65 (n) 21 LWckor (0)1992

(4 538 (x) 61 hotell

25 ‘Den’ wnu ‘det’?

MecToumeHus den v det 3ameljato T HEOAY LU EB/IEHHbIE CYLLLECTBYU-

TE€NbHble COOTBETCTBEHHO O6LLI|6F0 ncpegHero poda.

Var dr boken? Jag har den hér.

Ioe aTa kHUra? OHa (y MeHs) 34echb.
Varar kaffet? Jag har det har.

Ioe koe? OH (y MeHSA) 34ech.

Den, 0o4HaKo, umeeT 60/ee OrpaHMUYEHHOE YNoTpe6aeHne, YeMm

det.

Den yI'IOTpE‘6!'IFIETCFI B KOHCTPYKUUWM C npunaratenbHbIM, rage aTo

C/NI0BO OTHOCUTCA KCYLWECTBUTENNIbBHOMY obuero poaa.

Han har en cykel. Den &r gammal.

Y Hero ecTb Beniocuned. OH cTapblit.
Hon har en hund. Den &r vit.

Y Hee ecTb co6aka. OHa 6enas.

DetynoTpe6/sieTcs B CeAyHLWUX CAyYasx:

(2) B KOHCTPYKLUMUU C MpunaraTefbHbIM, rie det 0OTHOCMTCA K Cy-

W eCTBUTENbHOMY CPEAHETO poAa:

Hah har ett hus. Det &r stort. Y Hero ecTb goM. OH 60/1bLWWOIA.
Hararbrevet. Detarlangt. Bot nnucbmo. OHO ANVHHOE.

(6) BKOHCTPYKLMMN C CYLLECTBUTENbHbBIM, HE3ABUCMMO OT poaa U

ymucna cyulecTBUTENbHOIO (COOTBETCTBYET B PYCCKOM 3biKe MeCTO-
UMEHWI0 3TO0):
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370 cobaka.

3710 60nbLWas cobaka.
3TO roctnHuua.

370 MOWA 6par.

JTO M04 cecTpa.

Del iir en hund.

Del ar en stor hund.
Del ar ett hotell.
I)ct &r min bror.
I»et &r min syster.

(n) B 6e3/IMUHBbIX NpeAnoXeHUsX, rae det ABnseTcs GopManbHbIM
noANexalnm:

)etregnar idag.
Detar svart att forsta.
Ilur gér man det?

CerofHa naet JOXAb.
OTO TPYLHO NOHATL.
Kak aTopgenaetca? (Kak atogenaot?)

(r) B KOHCTpykuuax det finns (‘umeetcs, ecTb, HaxoauTCa’) nnn
det var en gang (‘ogHax bl XWUN-6bIn XKuUna-6bina/ Xunn-6sinn...").

Det finns ett hotell har.
Det varen gang en flicka
som hette Lisa.

3fecb eCTb rocTUHMLA.
OpHaxAbl XXunna-6blna feBoyka no
nmeHu fMuca.

(o) BMAMOMaTMYECKMX OTBETaX Ha Bonpockl Tunala, detharjag (cwm.
Ypok 1, ¥Ynp. 6)

NMPAMEPHOE NMPON3HOLWEHWE: g3 aMuH 6py:p; 433 MUH
CIOCTIpP; A3 parHap uaa:r; 43 3 CBOPT aTT PEWTO:; A3 PUHC 3T XOTIMTb
X3p; 4,3 Bap 3H rOHT.

CNOBAPb

fin oTANYHBINA, NpekpacHbI i

juni nOHL

hav-et—wmope

for att gns toro, 4TO6HI

bada(l) kynatbs(cs)

lite HeMHOTO, Crerka

fortfarande (Bce) ewe

tyckaoT (2) nto6UTL, HPaBUTHLCA

darforatt noTomy uto

bekvdm ypo6HbIli, KOMdopTa-
6enbHbI i

faktiskt dakTnuyecku, B camom
nene

amerikansk amepukaHcKuii

sdrskilt oco6eHHO

avstand-et- pacctosiHue

skon KpacuBblii, NpeKpacHbIi

sol-en-ar conHye

skina (4) cuaTb, CBETUTH

parkeringsplats-en-er cTofHKa
4N aBTOMALIMH

parkera (1) mapkoBaTb MalunHy

ldsa (2) 3anupaTb

strand-en, strdnder 6eper

simma (1) nnaBaTb

sdga (4) ckasaTtb
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YnpaxHeHue 27

BMecToO UMdpynoTpe6uTe B NPUBEAEHHBIX HUXKE NPEAN0>KEeHN-
ax den unu det. 3aKOHUMBYNPa>KHEHNE, CBEPbTE CBON OTBETHI C
K7lo4YoM. 3aTeM npocnywaiiTe 3anuch Ha KacceTe, eciu oHa'y
BaC €CTh, ¥ NONPAKTUKYATECh B YTEHUM TeKcTa BCyX.

(1) é&ren fin dag ijuni och Gdran kor till havet for att bada.
Gdorans bil ar lite gammal men (2) dr fortfarande bra. Han
tycker om (3) darfor att (4) &r mycket stor och bekvam. (5) &r
faktiskt en amerikansk bil. (6) ar inte sarskilt langt till havet.
Snart ser han (7) pa avstand. (8) ar skont att bada nar solen
skiner. Gdran kor fram till en stor parkeringsplats och parkerar
bilen. Han laser (9) och gar till stranden.

NMPAMEPHOE MPOVN3HOLWEHWE: (CnoBapb) (U H; 10:HN;
xa:B; (hé:p aT; 6a:fa; NnU:TI; Gy:ThapaHAd; TIHOKKa OM; A3:pdép arT;
6eKB3:M; (DaKTUCT; aMepUKaHCK; CIWUNLT; a:BCTOHA; WE:H; CY:/ib;
WK:Ha; NapKe:puHrc-nnaTc; napke:pa; né:ca; cTpaHAg; CMMMa; caia;
(¥Ynp. 27) iio:paH.

YnpaxHeHue 28

MepesegnTe Ha LUBEACKUIA:

Mbl e3gum B LU Beynto, MOTOMY 4YTO 3TO KpacuBas cTpaHa.

OHM N0 6AT NnaBaTb B MOpeE.

CerofiHf OH Tpe3Bblil, HO HEMHOTO YCTaNbli.

B LUBeynn HeTpyAHO BOAUTL aBTOMOOUb.

EBa napKyeT cBOIO aBTOMaLWWHY (onpegen. apTUKNb) Ha

(pd) NnycTbIHHOW ynuue.

6 Mbl He MOXEM XOAUTb B KNHO KaXAblli fleHb, MOTOMY 4TO
6uneTbl CANLLIKOM Aoporue.

7 ConHue cuset, u Mmope ronyboe.

Ceituac nget foxab 1 Bce (alla) —mokpble.

9 Moxwunas XeHWnHa yntaet KHUry (fér) ManeHbKoOMYy
Manbyuky.

10 BpaT 3Toll AEBYLIKMN XOUET CAyLWaTb My3bIKY.

1 B Crokronbme, ctonuue LLBeynn, MHOro WUPOKUX yauL,.

g W N

[ee]



12 Tbl nOHMMaewWwb/ Bbl MOHUMAETE, YTO OH FOBOPUT?
13 CTyn yao6HbIA, HO CTON CAULIKOM ManeHbKWiA.

14 MoxanyiicTa, nogoXxan(Te) MeHs. A He Mory 6exaTb.
15 ®uAbM ANVHHBIW U CKYYHbIW, 1 OH eli He HpaBuUTCH.

CNOBAPb

ill Bce

amerikansk amepukKaHCcKuii

avstand-et—paccTosiHue

I>ada(l) kynartbca

bekvdm ypo6HbIl, KOMdopTa-
6enbHbIN

biljett-en-er 6uner

billig newesblit

bld cuHwnii, rony6oit

bred wupoknii

brev-et—nucbmo

bror, brodern, broder 6pat

dum raynblii

dyr goporoii

darfoér att notomy uTo

dorr-en-ar ABepb

enkel npocToi

faktiskt dakTuyecku, B camom
nene

fel oW KNGOYHBINA, HEBEPHBIN

femtio nAaTbaeCAT

film-en-er punbm

fin OTANYHbBIN, NpeKpacHbIi

finns: det finns umeetcs, ectb

fortfarande Bce ewe

fri cBO6OAHbLIN

fyrtio copok

fa (4) nmeTb paspelieHue

for att gns Toro 4yTo6bI

forstd (4) noHumaTh

god xopowwnii

gang-en-er pas {Hanp., OA4uHpas,
fABapasa)

K ypoky 3

hav-et—mope

hundra cTo

huvudstad-en, huvudstader ctonu-
ua

hard TBepablii,)KeCcTKui

in B

ingen (inget, inga) HUKTO, HNKa-
KOW; HNYTO, HNYEro

juni MIOHb

kall xonogHbii

kunna {Henpas, rn.) ymeTb; MOUb,
6bITb BCOCTOAHUN

kora (2) BOAMTb MalIUHY

lite HemHOro; cnerka

liten maneHbKkui

lang pgonruii, ANVHHBLINA

ldsa (2) 3anupaTs

lagenhet-en-er kBapTupa

lasa (2) yutatb

latt nerkuii

mat-en efa, nuia

mild mAarkuii

miljard-en-er munnnapg

miljon-en-er MUNANOH

min (mitt, mina) moii / mos (mMoe,
Moun)

mor, modern, mddrar maTtb

musik-en My3blKa

maste {Henpas, rn.) 4OMXEH

nittio geBAHocCTO

nykter Tpe3Bbliii

nagon (nagot, ndgra) Kakoii-To,
Kakoi-nn6o

57



parkera (1) napkoBsaTb (aBTOMa-
wuHy)

parkeringsplats-en-er cTofiHKa
aBTOMaLlUHbI

regna (1) natu (o fo>kae)

rektor-n-er gupekTop (WKONbI)

réatt-en-er 611040, KyllaHbe

sann UCTWHHBINA, NpaBANBbIA

sextio wecTbfecar

simma (1) nnasaTb

sjuttio cembpgecar

skina (4) cuATb, CBETUTL

skola pomxeH; scnomoraT. rna-
ron 6yayLiero BpeMeHm

skdn KpacuBblil, MPeKPaCHbI i

slut 3aKOHYeHHbI

sol-en-ar conHue

springa (4) 6exatb

stackars 6efHbli1, HecuacTHbIW (0
N0 AAX NN SKUBO T HbIX)

stol-en-ar cTyn

stor 60nbLwoi

strand-en, strander 6eper

SVAr TpypaHblii

svensk wBeacKkuii
syster-n, systrar cecTpa
sdga (4) ckasaTb

sarskilt ocobeHHO

sénder cnomaHHbI, pa3buTelin
teve-n-ar Teneesunsop
tjock ToncThINA; rycToi
tom nycToit

trettio TpuauaTth

trdkig CKyUHbI, HYHbI
tunn TOHKWIA, Xyaoi
tusen Tbicava

tyckaom (2) nto6uTb, HpaBUTHCA
var snall och noxanyiicTta
varsdgod noxanyiicta
varje Kaxpbli

varm ropsuunii, >xapkui
vilja (Henpas, rn.) xXoTeTb
vit 6enblin

vat MOKpBblIii

vader, vadret noroga
attio BocembpecaT

Oppna (1) oTKpbIBaTH



YPOK 4

JTOT ypOK NOCBSILLEH rnaronam. B Hem Bbl y3HaeTe:

* pasHULY MeXAy CnabbiMU U CUbHBIMK Taronamu

* UMNepteKT (MpoLLesLLIee BPEMS) CUbHBIX 1 HEMPABU/IbHBIX N1aro/ios
* Kak ynoTpe6GnstoTCcs BO3BPATHbIE [Narosbl

* HECKOJ/IbKO HOBbIX KOHCTPYKLMIA ¢ npunaraTesibHbIMU

* KaK 06paTnTbCs C BEX/MBOI NpockGoit

* 0 MeCTe MpunaraTefibHbIX B MPEAI0XKEHNN

26 Cnabble N cUMbHbIE TNarosbl

Kak 1 B Apyrux repMaHCcKux f3blkax, B LWWBEACKOM pasnuyatloTcs
cnabble M cuibHble rnaronbl. Cnabble rnaronbl 06pasyloT Npoles-
Wwee Bpema (MmnepekTa) npnubaBIeHNEM OKOHYAHUSA:

UHUHUT B uMmneppexkT
noobutsb OH nto6un
&lska (1) han dlskade

CunbHble rnarosbl 06pasyoT POPMbl NPOLEALEro BpeMeH (MM-
neptekTa) U3BMeHEHUEM FNTACHON B KOPHE:

UH(OUHUT 1B umnepgekT
nuThb OH nun
dricka han drack

N3 yeTbipex Knaccos rnaronos B Weeackom (cm. pasgen 10) sce
rnaronsl 1-ro, 2-ro u 3-ro Knaccos - cnabble, BCE CU/bHbIE TNarobl,
He3aBMCUMO OT TUNa U3MEHEHUSA TN1ACHOT0 B OCHOBE, OTHOCATCH K
4-My Knaccy.

27 WmnepgeKT cnabblix rnarosos

MmnepdekToM HasbiBaeTCA NPOCTOE NpOLIE/LIee BpemMsa rnaro-
nos. MmnepdgekT cnabbix rnaronos obpasyertcs fob6asneHmem -ade,
-de, -te iy -dde K 0CHOBE MHPUHUTNBA 6€3 OKOHYAHNSA

1 2a 26 3

-ADE -DE -TE -DDE
UHpMHUTUB  Kosta stanga roka ske

CTOUTH 3aKpblBaTb KypuTb cnyyatbea

umneptekT  Kostade stdngde rokte skedde



Skjortan kostade 210 kronor.
Pyb6awka ctonna 210 KpoH.

Han stdngde av teven.

OH suiknouun TENEBU3OP.

Hon rékte cigaretter.

OHa Kypuna curapersl.

Det skedde for tio ar sedan.

3710 cnyynnocb 10net ToMy Hasag.

CneflyeT OTMETUTb HECKOJIbKO 0COBEeHHOCTe rnaronoB 2-ro Knac-
ca:

(a) Mnaronbl, OCHOBbLI KOTOPbIX OKaH4YMBaroTCA Ha K, p, t, s nnu x,
O0THOCATCA K KJaccy 26:

aka, kdpa, mota (‘BcTpeyaTs’, UMnepgekT motte), lasa.

(6) Mnaronbl, 0CHOBbLI KOTOPbIX OKAHYMBAKTCA Ha COracHyo+d
UMM Ha cornacHyt +t, obpasytoT umnepdekT fob6aBneHnem -e K oc-
HOBE MH(PMHUTKMBA:

tdnda (‘3axurate’, umnepdekT tdnde), lyfta (‘nogHUMaTh’, UMnep-
hekT lyfte).

(8) Fnaronbl, 0CHOBbI KOTOPbIX OKaHYMBAKTCA Ha -Mmm UAK -Nf,
TEpAT 3TO Y/BOEHNE Nepej] OKOHYaHWeM umnepdeKTa:

glémma (‘3a6biBaTh’, UMNepdekT gldmde).

YnpaxHeHue 29

Ha3oBuTe hopmbl MNEpdEKTa CleLyH0LLMX [aronoB:

1betala (1) nnatutb 6 kolla (1) npoBepsATb

2 sy (3) WAUThb 7 véxa (2) pactn

3 félja (2) cnepoBath (3a KeM-TO0) 8 ka&nna (2) 3HaTb (nogei)
4 byta (2) MeHATb, 06MeHUBaTb 9 bero(3) 3aBucetb

5 avsky (3) nuTatb oTBpalleHue 10 lyfta (2) nogHwuMaTb

28 HenpaBunbHbIe /1arosbl

B WIBEACKOM HAacCUMTbLIBAETCA AOBOMLHO MHOI0 HEMPaBUAbHbIX
rnaronoB. Bam yXe BCTPETUMNCH CNefytoLIMe HenpaBuUIbHbIE FNaro-
nbl:



VHMOUHNT MB
vara 6bITb
ha UMeTb
heta Ha3blBaTbCA
1a nony4yatb
bt} NATU,XOAUTb
séga CKasaTb
gora fenatb
se BULETb
kunna MOUYb, ObITb
B COCTOSIHUM
skola BCnomoraT. rnarofn
OyayLL,ero BpeMeHu
vilja X0TeTb
— 6bITb JOMDKHbIM
komma npUXoanThb

Sade 06bIYHO MPON3HOCUTCA U HaCcTO NULLETCSA sa.

for...sedan

HacTosLwee Bpems
ar

har

heter

far

gar

sager

gor

ser

kan

ska
vill

maste
kommer

C/ZIOBAPb (¥YnpaxHeHus 30-31)

...TOMYHa3afj

mycket MHOTO

kl&nning-en-ar nnatbe

skjorta-n-or pyb6aluka

byxor {mMH.4.) 6ptoku

kjol-en-ar to6ka

tréja-n-or ceuTep

vindjacka-n-or BeTpoBKa, KypTKa
C KantowoHoMm

ingssa-n-or wanka
) ogexasl
krona-n-or kpoHa

klader
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MmnepdekT
var

hade

hette

fick

gick

sade

gjorde

sag

kunde

skulle
ville

maste
kom

restaurang-en-er pectopaH
cigarett-en-er curapeta
sad snart (som) Kak TO/bKO

leka (2) urpatb
gul xenTbiii
réd KpacHbI

YnpaxHeHue 30

MepeBeauTe Ha LWIBEACKNIA:

1 OHacwwuna rony6oe nnatbe ABa AHA TOMY Ha3ag.

2 EpaH Kynun yetbipe 6enble py6aliku B (pd) yHusepmare.
3 OH nowen fomoit n nepeogencs (6yks, CMEHUN OAEXAbI).
4 ¢H 3aXer curapety v ctan ymtatb (umnepd. rn. l1dsa) rasety.



5 HoBada wanka EBbl ctonna 400 KpoH.

EBe coBeplweHHO He HpaBuacs (avsky) HOBbIN cBUTEP,

KOTOPbIA AH XOTeN KynuTb.

CKONbKO CTOUNMN 3TU BprOKKN?

OH X0Ten KynuTb el 106Ky.

OHM He MOornu 3abbITh TY E€BYLIKY B MarasuHe.

10 OH Ham noHpaBuncs ¢ nepsoro B3rnaga {6yks, Kak TONbKO
Mbl YBUENN ero).

1 3710 cnyumnocb 15netT ToMy Hasag.

12 A He cnblwan {6ykB, He MOT CNbIWATb), YTO OH CKasan.

13 OHMW n6UNY feTeid U Urpanu C HUMKN Kaxnablii feHb.

14 BproKu 6bIIN CAUWKOM 60MbLWINE, @ KYPTKa CAULIKOM
ManeHbKas.

15 A nposoaunn ee 0 pecTopaHa.

(2]

© oo ~

29 OnpegeneHHaa gopma npunaratesibHOro

Bbl y>Xe& MO3HAKOMMWINCH C KOHCTPYKLMEW «HeomnpeeneHHbl
apTUKNb + NpunaraTenbHoe + CyulecTBMTeNbHOE». HIXKe npeacTas-
NneHa KOHCTPYKL WS C ONpeaeneHHbIM apTUKIIEM.

Cyw. obweropofa Cyw. cpegHero poga MHO>K. yucno

(en) (ett)

den gréna kjolen det grénabordet de grona kjolarna
3Ta 3efieHas ob6ka  3TOT 3e/eHbIN cTON 3TN 3e/1eHble 106KK

OﬁpaTVITE BHUMaHMWe Ha iBa MOMEHTa:

(a) MpunaratensHoe ynoTpe6neHo B npuMepax B JopMe, OKaH-
ymBaloWwenca Ha -a, —3TO e4NHCTBEHHas (hopma, He 3aBucaLlLas oT
poga n yucna. (Mpu 0603Ha4YeHUN OLHOTO NMLLA MYXCKOro mona
MHorga ynorpebnsercsd oKOH4YaHue -e, Hanpumep: den unge pojken
‘MON0A0I YenoBek’).

(6) OnpegeneHHbIX apTUKIEA ABa: MOCTNO3NTUBHbLIA apTUKIb CY-
LW eCTBMTENLHOIO U eLLe HEW3BECTHbI BaM NPENO3UTUBHbIA apTUKb,
nMetonii popmel den, det n de (06w niA pod, cpefHUIA PO N MHOXe-
CTBEHHOE YMC/0), KOTOPbIA CTABAT B Hayase cioBocoveTaHums. MNpu-
naratenbHoe liten ‘ManeHbKUiA’ UMeeT HEPErynsapHY ONpeaeNeHHYo
topmy: den lilla flickan ‘maneHbkasa gesouka’, det lillahuset ‘maneHb-
Kuii gomunk’, de sma flickorna ‘maneHbKne 4eBoUYKN’,



63

Koi loTpyKuua c onpefeneHHoin hopmMoil npunaraTesnbHOro ynot-
pebnseTcs B CNefyoLW X Cayvanx:

() B couyeTaHun C onpefeneHHbIM apTuknem (Kak MOKas3aHo
BbILLE).

(G) cykasaTtenbHbIMU MecTouMeHUaAMN den/det/de har ‘BoT aTOT’,
'BoT 3T’ nden/ det/ de dar ‘BoH TOT’, “‘BOH Te’.

den hér nya vindjackan 3Ta HOBas KypTKa
det d&r billiga hotellet TagewesBas roctmHuua
de hdr gamla byxorna 3TW cTapble 6pHOKHK

YnpaxHeHue 31

MepenuwnTe, ynoTpeGuB onpeaeneHHbIl apTUKb Nepes
npunaraTeNnbHbIM 1 NOC/e CYLeCTBUTENLHOIO:

1 en vit skjorta 6 en billig bil

2 gamla klader 7 ett stort hus

3 ett nytt hotell 8 grona klédnningar
4 en rod vindjacka 9 ett langt tag

5 gula byxor 10 stora hus

C/NTOBAPbH (¥YnpaxHeHus 32 u 33)

sko-n-r 60TUHOK, Ty(hNA gron 3eneHbli
strumpa-n-or 4ynok gra cepbilii

strumppbyxor (MH.4.) KONTOTKK svart YepHbIi

blus-en-ar 6ny3ka smutsig rpAsHblii
dverrock-en-ar nanbTo for anga; 3a
regnrock-en-ar nnawy, igar Buepa
traningssko-n-r KpoccoBKwu morgon-en, morgnar yTpo

brtm kopuuHeBbIit
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YnpaxHeHue 32

MepeBeanTe Ha LUBEACKUIA:

1 MoxanyiicTa, Kynu(Te) BOT 3TU KOPUYHEBbLIE BOTUHKMN.
2 Cepblii nnawy, 6bin cTapblii U TPA3HbINA.

3 3T0T ManeHbKUii MaNbynK XOTeN KyNUTb 3TN KPacHble
KPOCCOBKM!.

3TOT YepHbI NAaL, CANWKOM Man.

FyHunna kynuna aTu LOporue HOBble KONTOTKKN BYepa.
BANVHHBIX YynKaxX CNLLKOM XapKoneToM.

Taxentas 61y3ka CTOMT CAUWKOM Aoporo (6yke, MHOrO).
#A 3annatun(a) 450 KpOH 3a 3Ty ManeHbKYH KYpTKY.

9 OHa Kynwuna aToT naly, NOTOMY YTO Wen JOXAb.

10 A xo4uy 06MEHATb 3TN YepHbIe 6OTUHKM.

o N o o

30 PopmMbl BEX/TNBOCTH

Cnegytoue gpasbl 06bIYHO UCMONbL3YHTCSA ANS TOTO, YTOGbI Bbi-
pasuTb BEX/MBYIO NMPOCLBY MK No61arofapuTb KOro-To 3a 4To-To.

Vad far det vara?

UtoyrogHo?/Uem mory nomo4b Bam?
Kanjag hjalpadig/er?

A mory nomoybTeb6e/Bam?

Jag skulle vilja ha hatten tack.

A xoTcn(a) 6bl 3Ty WSy, noxanyicTa.
Jag tar mdssan tack.

A 6epy 3Ty wanky.

Kanjag fa blusen tack?

M oXXHO MHe 3Ty 6/1y3Ky, noxanyicra?
Var sndll och visa mig skjortan.
MoxanyicTa, NOKaXxunTe MHe 3Ty pybaLlKy.
Ardetbras&?

Bcé Bnopaake?/310 BCE?

Tack ska ni/du ha!

Cnacubo.

Tack s& mycket!

Bonbloe cnacn6o!



Ja, tack!

Oa, cnacnb6o.
Nej, tack!

Het, cnacunbo.

Varsagod ynoTpe6asieTcs B pasHblX CUTYaUUTAX, B YACTHOCTHU:

(a) B oTBET Ha BblpaXKeHHY BaMUW 61arofapHOCTb 38 OTAaHHYIO
WU NOoJapeHHY0 BaM Belllb Bbl YCAblWKTe Varsdgod! B aTom cnydae
Varsagod! cooTBeTCTBYeT pycckomy «Moxanyiicta» (0TBeT Ha «Cna-
cn60»).

(6) Bpyuas unu nepefasas UTo-To, 06bIYHOTOXE roBOpAT Varsagod!,
4TO COOTBETCTBYET PyCCKOMY «BOT, (BO3bMUTE) NOXanyihcTar.

(8) Korpa paspeltatoT cAenatb UTO-TO UM NOKa3bIBAKO T XXECTOM,
paspeLlasi NpoTK UK NpoexaTb, YacTo ToXe roBopsT Varsagod! («Mo-
XanyiicTaly).

31 Bo3BpaTHble rnarosnbl

Bo3BpaTHble FNaronbl NoKasbiBalOT HANPaBNEHHOCTb leiCTBUSA Ha
CY6bEKT, UTO B PYCCKOM $13blKE MepeAaeTcs rnaronbHON yactuuel
-Csl Unn cnoeamu cebs, cebe n T.4.

B WwBeACKOM A3blKE O4EHb MHOTO BO3BPATHbIX rnaronos. O6patu-
Te BHMMaHWe Ha TO, 4TO C BO3BPATHbIMU F1arofamMmm Ucnonb3yrTcs
06blUHbIE 06BEKTHbIE MecTouMeHUsa (cM. pasgen 17), kpome 3-ro
nnua eaMHCTBEHHOTO M MHOXECTBEHHOTO Yncna, rae NCnonb3yercs
MeCTOUMeHMe Sig:

jag skyndar mig (1) A cnewy/Toponntoch
duskyndardig Thl CNewWwnwb/ToponuwbeA
han/hon un 1.4. skyndarsig oH/oHa ¥ T.4. cnewmnT/TOPONUTCA
vi skyndar oss Mbl CnewnmMm/ToponumMcs

ni skyndar er Bbl CMEeWNTe/TOpONUTECH
deskyndarsig OHU cnewart/Toponarca

Hwvxxe nepeyncneHbl WNPOKO yI'IOTp66I/IT6fIbeI€ BO3BPaTHbIE INa-
ronbl:

gifta sig (2) XXEHUTbLCA, BbINTY 3aMyX
kld sig (3) ofeBaTbCA

3 fl. peiisc
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kdnna sig (2)

lagga sig (4, umnepd. lade)
lara sig (2)

raka sig (1)

sétta sig (4, umnepd. satte)
tvatta sig (1)

YyBCTBOBATb Ce64
YKNaAbiBaTbCA CNaTh
YyUmnThCA

6puTbCA

cecTb, MPUCECTH
MbITbCS

YnpaxHeHune 33

3anofHMTe NPoONycKu TPebyeMbIMU MO CMbICTY BO3BPAT HbIMM

MeCTOUMEHNAMMN.
1 Han rakar pa morgonen.
2 Vigifte fortio &r sedan.
3 Hon skyndade hem.

4 De larde svenska.

5 Kénnerdu trott?

6 Han sdtter____ pastolen.

7 Vi lagger pa kvallen.

8 Skynda , Erik!

9 Du tvattade inte igar.

=
o

Nu ska ni lagga

CNOBAPb (Owunanor u ynpaxHeHue 36)

expedit-en-er npogasey

par-et- napa

passatill (1) nogxoanTb, roguTb-
cq

harad att umeTb cpeacTBa;jag har
inte rad att kbpa cpefcTBa MHe
He NO3BONAKT / MHe He Mo
cpeAcTBaM KynuTb

da Torga; B aTOM cnyuae

bast Haunyuwwnit

storlek-en-ar pasmep

prova (1) npumepusaTb

passa (1) roguTbca, 6bITb BNOPY

jattebra peiicTBuTENbBHO XO0PpO-
WWiA, 3amMeyaTeNlbHbIN, Yyaec-
HbI

kvalitet-en-er kauecTBo

ialla fall Bnro6om cnyuae

pase-n-ar naket

kafé-t-er kate

kopp-en-ar vawka

fattig 6egHbIi



AVNANOr

Expediten Goddag! Vad far det vara?
Lars Jo, jag skulle vilja ha ett par trdningsskor.
Expediten Vi har de har i vitt och de dar i blatt.
Lars De ska passa till byxorna. Jag har inte rad att képa nya
byxor.
Expediten Da ar det bast att ni tar de vita. Vad har ni for storlek?
Lars Storlek 45. Kanjag fa prova dem?
Expediten Varsagod! Passar de?
Lars Ja, de &rjattebra. Vad kostar de?
Expediten 799 kronor. Men kvaliteten...
Lars Ja,ja-jag tardem iallafall. Kanjag faen pase? Och
var finns det ett bra kafé? Nu maste jag dricka cn kopp
kaffe...

32 pammMaTmMka U MAMOMbI Pa3roBOPHONM peyn

(a) BBbIpaXKeHWSX KONMYECTBA YEr0-/IMGO0 B LIBEACKOM HET OKOH-
YyaHWA MW Npeanora, COOTBETCTBYIOLWEr0 OKOHYAHWIO PYCCKOro
poaMTENbHOTO Nafexa (HanpuMep: yalika vas):

en kopp kaffe yalw ka kote
en par skor napa Tygensb

(6) MpunaraTensHoe BHeonpefeneHHol popme, o603HavaroLLee
uset (vitt, blatt n T.4.), MOXeT GbITb YNOTPe6NEHO B KauecTBe Cylie-
CTBUTENbHOTO (HeonpeaeneHHas dopma) ivitt ‘B 6enom’; i blatt ‘B
cuHeM’; irott ‘B KpacHom’.

(8) Vad har ni/du fér... —3T0 BbIpaXKeHue ABNAETCA OYEHb pacnpo-

CTPaHEHHbLIM BapMaHTOM BblpaXeHunAd vad ar n cuntaetca 6onee nan-
OMAaTUYHBIM.

(r) Kan jag fa +cyuectButenbHoe o3HayaeT «Mory s monpo-
CUTb...?/MOXHO MHe,..?»; kanjag fa+WHGMUHNTUB rnarona o3Hava-
eT «MOXHO MHe...?», «Paspelwinte MHe...».

(n) MpucTtaBka jatte- (6ykB, ‘TMTaHTCKKI’) 4acTO UCMONb3YETCA
0N YCUNEHUA KavyecTBa, BbIPaXXEHHOro NpunaraTenbHbiM: jattebra
‘3amMmevaTeNibHbI, YyAeCHbIA’;jattestor ‘OrpOMHbI, TUTAHTCKUWIA’.
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YnpaxHeHue 34

,El,a|71Te 0TBEeThbl NO-IBEACKM HA 3T W BONPOCHLI NO Ananory.

1 Vad ville Lars kdpa?

2 Varfor ska skorna passa till byxorna?
3 Vilken storlek har Lars?

4 Hur mycket kostade skorna?

5 Vad ville Lars dricka?

YnpaxHeHue 35

MepesegnTe ANANOT HA PYCCKUN A3bIK.

33 MecTo Hapeuus B r1aBHOM MPeaOXKEeHUN

Bbl y>e 3HaeTe 0 MOPSAKE C/OB B BONPOCAX M 0 MOJIOXEHUUN MOA-
NeXallyero v rnarofa B rAaBHbIX NPeAnoxeHusax (cM. pasgens 3, 8,
16). Hapeuus —aTo cn0Ba UK (hpasbl, KOTOPbIE UBMEHSAIOT 3HaUe-
HUe rnarona WAM NpefnoXeHus B LenoM. MHOrMe Hapeuus, XoTs
[aneko He Bce, 06pa3oBaHbl OT NpuaaraTeNbHbIX, Kak B pPyCCKOM 3bl -
Ke: KpacuBblii —Kpacuso. BoT npumepbl Hapeunii, He 06pas3oBaHHbIX
0T NpunaraTenbHbIX: CKOPO, HUKOTAA, BCErAa.

(a) O6bIYHO Hapeuyme 3aHMMaAeT MeCTO cpa3y 3a FarojioM Wnu,
eC/I MeeTCsl BCOMOTATeNbHbI/ F1aron, —cpasy 3a HUM.

Han l&ser aldrig. OH HMKOTfa He YynTaerT.

Hon kommer snart. OHa cKopo npufer.

Jag kan inte aka skidor. 1 He YMeto XO4MUTb Ha NbIXaXx.
Viska mojligen kdpa huset. B03MOXHO, Mbl KYyNUM A0OM.

(6) OgHako s amMasbl UKW B 0COBLIX CTUUCTUYECKUX LENsX
Hapeuyue 4acTO BbIHOCUTCS B Ha4Yas0 NpeaoxeHus (cMm. pasgen 16).
B aTuX cnyvasx noAnexallee U rnarofl MeHATCs MecTaMu, T.e. ria-
ron CTOMT Mepef nognexawum (MHBepcus).

Aldrig l&ser han.

Snart kommer hon.

Inte kanjag dka skidor.
Méjligen ska vikdpa huset.



(B) OCcHOBHOE UCKNtOYEHME M3 NpaBua (a) 3ak/toyaeTcs B TOM,
Yro MECTOMMEHUA-AOMONHEHMNS, KPOME TEX CNYYaeB, KOrga Ha HUX
HafaeT ocoboe yaapeHue, CTOAT MEXAY F1aro/ioM 1 Hapeuymnem:

Han &lskar henne inte. OH He N 6uUT ee.
Viser honom aldrig. Mbl HUKOT @ HE BULAUM ErO.
Jag kopte den inte. A He Kynun 3To.

CpaBHWUTE C NOPALKOM C/IOB B NPEANOXEHUAX, TAe LOMOJIHEHNE
BblpaXX€HO CYLWEeCTBUTE/IbHbIM:

Han dlskar inte kvinnan. OH He N0 BUT 3TY XKEHLMNHY.

(r) Bonee cnoXHble Hapeyuns, 4acTo Ppasbl, 0603HaYaOT cNOCO6
[eiicTBMA, MECTO UM BpemMA. TU Hapeuus CTaBATCA nocie npo-
CTbIX FNarofioB 06bIYHO B TAKOW nocnefoBatenbHocTu: 1) cnocob
peiicteuns, 2) mecTo, 3) BpeMS.

Han skyndade sig genast till kontoret i morse.
YTpoM OH nocnewunn cpasy xe B oduc.

JonycTumMo NoCTaBUTbL Hapeyue nunu HapeHHbIVI 3/1EMEHT BHa4ya-
N0 NpeanoXXeHmd, ogHakKo Npn 3TOM nognexauee U rnaron MeHa-
I0OTCA MeCTaMK:

I morse skyndade han sig genast till kontoret.

YnpaxHeHue 36

CprenaiiTe cnefylolme Npeano>KeHus 0T puLaTeNbHbIMU, yNOT -
pe6uB inte B Hy>XHOM MeCTe B NPeAN0dKEHUN.

1 Evas mor var sa fattig.

2 Jan tyckte om lararen.

3 Han kunde gora det.

4 Vi kan forsta svenska.

5 Jag dricker kaffe pd morgonen.
6 Visadg honom péataget.

7 Erik kopte den igar.

8 Du kan ga pé teater nar du vill.
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YnpaxHeHue 37

MepenuiuiMTe, NOCTaBUB CNOBO UMK (hpasy, BblAeNeHHbIe KYpCu-

BOM, B Ha4ano npeano>KeHns.

1 Vi ska ga pé bio imorgon.

2 Jagjobbar pa banken varje dag.

3 Han akte hem pa kvallen.

4 Hon kdptefem parskori Stockholm.
5 Ni bodde i Sverigeférfemlon arsedan.

C/TOBAPb K ypoky 4

avsky (3) nuTaTb OoTBpalleHue,
He N 6uTh

bero(3) 3aBucets

betala (1) nnatuth

blus-en-ar 6ny3ka

brun KopuuHeBblii

byta (2) 3amMeHfATb, MeHATb, 06-
MeHUBaTb

byxor (MH. 4.) 6ptoKu

bast ny4ywwnia, camblii

cigarett-en-er curapeTa

den/det/de dar BoH TOT, Ta/ TO/
Te

den/det/de har BoTaTOT, aTa/ aTto/
aTn

d& Torga; B3aTom cnyvae

expedit-en-er npogasey

fatting 6egHbIl

folja (2) cnepoBaTh 3a KEM-TO

for gna; 3a

for... sedan ... Tomy Ha3aj

genast cpasy, HeMeNeHHO

giftasig (2) XeHUTbCA, BLIXOAUTb
3amMyx

glémma (2) 3abbiBaTh

gréa cepblit

grén 3eneHsbIN

gul xenTbii

harad att umeTb cpeacTea

hatt-en-ar wnsana

hjélpa (2) nomoraTb

ialla fall Bnto6om cnyuvae

igar Buepa

imorse cerogHa yTpom

jattebra peiicTBMTENBHO XOpO-
WKWiA, 3aMeyaTeNbHbIN, Yyyaec-
HbIi

kafé-t-er kage

kjol-en-ar to6ka

kld sig (3) ogesaTbes

kl&dder (MH. 4.) ofexabl

kldénning-en-ar nnatbe

kolla (1) npoBepsATb

kopp-en-ar vyawka

kosta (1) ctouTb

krona-n-or kpoHa

kvalitet-en-er kayecTBo

kédnna (2) 3HaTb (nogei nnumec-
Ta)

kd&nna sig (2) yyBcTBOBaTH Ce64

leka (2) wurpatb (Kkak urpawoT
fneTn)



lyfta (2) nogHumaTh

lagga sig (4, umnepd. lade) ykna-
[blBaTbCA CNaThb

larasig (2) yunTtbea

morgon-en, morgnar yTpo

mycket MHOTo

maojligen BO3MOXHO

indssa-n-or wanka

mota (2) BcTpeyaTbCa

par-et—napa

passa (1) nogxoaunTb

passatill (1) couyeTtaTbecd c; nog-
XO4UTb K

prova (1) npumepaTtb

pase-n-ar nakeT

raka sig (1) 6puTtbcsa

regnrock -en-ar nnawy,

restaurang -en-er pectopaH

rod KpacHbIin

roka (2) kyputb

sig ceb64

ske (3) cnyyatbecs, NPOUCXOAUTD

skjorta-n-or py6alka

sko-n-r 60TUHOK; Tydns
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skynda sig (1) cnewwuTtb; TOpo-
nuTbCA

smutsig rpsasHblii

storlek-en-ar pasmep

strumpa-n-or 4ynok

strumpbyxor {MH. 4.) KONTroTK«

stdnga (2) 3anupartb

stdnga av (2) oTKNUaThb

svart YepHblii

Sy(3) wwutb

séd snart (som) Kak TO/bKO

sétta sig (4, umnepd. satte) ca-
anTbCA

ta (4, nmnepd. tog) 6path

trdningssko -n-r KPOCCOBKM

tréja-n-or cBuTep

tvatta sig (1) MbITbCA

tdnda (2) 3axuratb

vindjacka-n-or KypTKa, BeTpOBKa
C KanwLwoHoM

visa (1) nokasblBaTb

véxa (2) pactu

dlska (1) nobuTh

dverrock-en-ar nanbTo



YPOK 5

YpoK 5 cofiep>uT cregytolue MaTepuasi:

e 0603HaYeHNe BPEMEHN CYTOK

* MpuTSXaTeNbHble NpunaraTenbHble-MecTonMeHns {Moi, TBoi
U T.4.) N UxX hopMbl NPY YNOTPe6IeHNM C CYLLEeCTBUTEIbHLIMY

* UMNePQeKT CUNbHBIX TNaronos

* OMyLiEHNEe HEeONPeLeNeHHOro apTUKNA

¢ OTHOCUTENbHblE MECTOMMEHUS

34 O603HayYeHNe BPEMEHU CYTOK

[ns 0603HaYeHUs BPEMEHU UCMONb3YIOTCA CNefyiolne Bblpaxe-
HUS:

Q: Hur mycketér klockan? KoTopblii yac?
Vad ar klockan?
A: Kiockan ar ett. Yac.
Den ar ett.
Den ar kvart i ett. be3 yetsepTn yac.
Den &r kvart dver ett. YeTBepTb BTOPOroO.
Den &r tjugo (minuter) i ett. bes gBaguatv (MUHYT) Yac.

Den &r tjugo (minuter) éverett. 20 MUHYT BTOPOTO.

Monyaca o603HavaeTCH YKa3aHNeM yaca, K KOTOPOMY ABUXXETCA
CTpenKa 4yacoB, T.e. KaK B PpYyCCKOM A3blKE:

Den ar halv tva. MonoBuHa BTOPOTO.
Den &r halv tre. MonoBuHaTpeTbero.

Bpems Mexay 20 MUHYTaMy Noc/e Yaca v ABafLaTbio MUHYTaMU
40 CnefyroLLero yaca 0603Ha4aeTcs CMOXKHO: OTCUET UAET He 0T yaca,
a 0T nonyuvaca:

Den ar fem i haiv tva. 25 muHyT BTOpOro. (Mo-weea-
CKM 6yKBanbHO: «5 MUHYT A0
MOJIOBUHBI BTOPOr0».)

Den ar fem Gver halv tva. be3 25 muHyT Ba. (Mo-wBep-
CKM 6YKBanbHO: «5 MUHYT Noc-
ne NofIoBUHbI BTOPOro».)
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5Bonpocax 1 0TBETaX 0 BPEMEHN CO6bITUS UCNONbL3YIOT Cleayto-

L1e KOHCTPYKLMNU:

Bonpoc.  Hur dags gértaget? B KOTOPOM 4acy OTXOAMT Mo-
e3n?
Nar gar taget? Korpa oTxoauT noespn?
OTseT: Klockan ett. B uac.
Klockan halv tva. B nonoBuHe BTOPOroO.

Klockan kvart 6verett. BueTBepTb BTOPOro.

24-yacoBas cuctemMa 0603HauYeHUA BPEMEHWN WNPOKO NCMONb3Y-
€TCA B oqmu,maanblx 00bABNEHUSAX. Mpoun3HocATCA 3TN Bblpaxe-

HUSA TakK:
Klockan ett och trettio. 01.30
Klockan tretton noll fem. 13.05

ObpaTnTe BHMUMaHWe Ha crnepytoline abbpeBmaTypbl:

kl. = klockan =.

... HacoB

em. = eftermiddag = nocne nonyaHs
fm. = férmiddag = fo nonyaHa

lilla

Biljetexpeditéren
(BuneTHbI Kaccup)
Ulla

Biljetexpeditdren

Ulla

Biljetexpeditren

OVANOI 1

Goddag. Nar gar taget till Stockholm?
3npascTByiiTe. Korga oTxoguT noesgHa CTOK-
ronbm?

Klockan femton och trettiofem.

B 15.35.

Hur dags kommerjag fram?

B koTOpoMm yacysa npuegy?

Klockan tjugo och tio.

B 20.10.

Det &r for sent. Jag vill komma fram senast klockan
sju.

3TO CAMWKOM NO3f4HO. F XO4y npuexaTb camoe
no3fHee B 74acos.

Det gar ett tag tretton och fyrtio. D& ar ni framme i
Stockholm arton och femtio.
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B 13.40ecTb ewie oanH noesa. Ha Hem Bbl npubypge-
Te B CToKronem B 18.50.

Ulla Tack sd mycket.
BonbLwoe cnacn6o.

OVNANOT 2

Carina Du Goran, ska vi ga pa bio i kvill?
EpaH, Mbl NOAEM B KIHO BEYEPOM ?
Goran Nér borjar filmen?
Korpa HaunHaeTCca unbm ?
Carina Halv atta.
B nonosuHe BOCbMOTO.
Goran Det ar for tidigt. Jag jobbar till kvart i sju idag.
3TO0 caMwKoM paHo. A paboTat 0 6e3 YyeTBepTU CeMb
cerogHs.
Carina Detvarsynd. Hur l&ngejobbar du imorgon?
Xanb. A o KoToporo yaca Thl paboTaews 3aBTpa?
Goran Imorgon slutarjag tio minuter dver sex.
3aBTpa s 3akaHumsat B 10MUHYT cefbMmoOro.

35 MpammaTKa U UAMOMbI Pa3roBOPHOM peyn

Bce HOBble C/I0BA B 3TUX AManorax npuBeAeHbl B ClOBape B KOHLe
ypoka.

(a) O6paTmMTe BHNMAaHWe Ha rnaron ga B 3HaYeHUN «OTNPaBsATh-
CH, OTXOANThL,YXOAUTbY:

Tagetgarkl. 5. Moe3n oTxo4MT/yXo4uT B 54acos.
Bussen gar kl. 10. ABTO6YyC oTnpaBnseTcs B 10 yacos.

B pacnucaHuax Ha Bok3anax ynoTpe6nsertcs gpasa avgaende tag u
ankommande tag, 4TO COOTBETCTBYET PyCCKUM cfioBaM OTnpasneHue
n MpubsblTHE.

(6) Pycckomy rnarofly npubsiBaTb COOTBETCTBYIOT B LU BEACKOM [jBe
thpasbl: komina fram v vara framme, nocne KoTopbIX ynoTpebnatoTcs
pasHble Npefnorn —CooTBeTCTBEHHO till ni.

N&r kommer hon fram till Stockholm?
N&r dr hon framme i Stockholm?
Korpa oHa npuesxaeT B CTokronom? (6yget B CTOKronbme?)
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(B) Be3nnuHblie KOHCTPYKUMKU Tuna det gar ett tdg kl. 13.40
(B 13.40 bypeT noe3n’) WNPOKO ynoTpebnstoTcs B WBeACKOM. Mpu
HOM BO3MOXHO ynoTpebneHune gpyrux rnaronos (komma, sitta):

Det kommer en buss snart. CKopo npuget aBTo6YyC.
Det sitter en flicka i rummet. B komHaTe cuamnT (Kakas-
TO) AeBYyLUKA.

Kak BUauTe, COOTBETCTBYHOLME PYCCKMNE NPEANTOXEHUS He AB/S-
I0TCS 6E3NINYHBIMMN.

(r) Du Goran! Ynotpe6neHue du (‘Tbl’) 4ns NpUBAEYEHMNS Ybero-
NM60 BHUMAHUA LW MPOKO PaCMpOCTPaHEeHO B LUBEACKOM U He cUmuTa-
eTca rpyobim.

() Det var synd. YKanb’. O6paTTe BHUMaHUe Ha npolwejlee
Bpems rnaronia B aToli hpase. B wBefCKOM MMNepdeKT HepeLKo uc-
MoNb3yeTcA BTAKOro pofa BOCKAMLATENbHbIX NPeAIOKEHNAX:

Detvar snéllt! Detvar dyrt!
3710 muno! 3710 goporo!

YnpaxHeHue 38

Ha30B/Te Bpems No-LUBEACKA:

(@) 1 1325 5 10.05
2 17.10 6 12.15
3 01.40 7 1855
4 06.35 8 03.50
(6) 1 nNATb MUHYT TpeTbero 5 25 MUHYT 4eTBEpTOro
2 NONOBMHa NEPBOro 6 4YeTBEPTb BOCbMOrO
3 0e3y4eTBeEpPTU BOCEMb 7 6e3natu AeBATb
4 6e3pecAatn 11 8 6e3 25 MUHYT YeTbipe

36 MpuTsaxaTtenbHble MECTOMMEHUNSA

HwxXe npvBefeHbl WBELCKUE NPUTAXATENbHbIE MECTOUMEHUA:

ELVHCTBEHHOE Yncno min (mitt, mina) mMou
din (ditt, dina) TBOM
hans ero
hennes ee

dess (o Heopywesn. cyul.)
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MHO>KecTBeHHoe uncno  var (vart, vara) Haww
er (ert, era) BaL
deras nx

O6patTnTe BHUMaHMe HaTO, 4TO hans, hennes, dess n deras nme-
I0T TONbKO 0A4HY hopMY, B TO BpeMs Kak min, din, var n er umetoT
thopmMbl 06LLEr0 M CpeaHEro pofa, a TakXke (hopMbl MHOXECTBEHHO-
ro uucna.

dinbok TBOA KHUTA hennes bil ee aBTomMo6ub
ditt hus TBOIi AOM hennes hus ee oM

dinabarn TBOW AeTu hennes klader  ee ogexasbl
minbok  mos KHura Boken &rmin.  3Ta KHuUra - mos.
ditthus TBOW goM Huset ar ditt. 3T0T L,OM —TBOW.

37 MpuTaxxaTenbHoe MeCTOMMEHME
+ CyLLLeCTBUTE/IbHOE

Bbl y>Ke MO3HAKOMUNNCL C HEONPeAEeNeHHbIMY N ONpefeneHHbl -
MV KOHCTPYKLMAMMW, COCTOAWMMU U3 NpUnaraTeNbHoro + cyuie-
CTBUTEeNbHOe (CM. pasgensl 22 n 29). Korga KOHCTpYKLMA «npunia-
raTefnbHoOe + CyLWecTBUTENbHOE» yNOTpebaseTca nocae nputsaxa-
TeNbHOT0O MECTOMMEHUA, NpuUiaraTefibHoOe BCergaynotpebnsercs B
onpefeneHHol hopme (Ha -a):

min svenska bil MO WBEACKUI aBTOMOOU b
mitt svenska hus MOIi WBeACKUIA AOM
mina svenska bdcker MOW LIBEACKNE KHUTK

JTaxe Gopma npuaaraTeNlbHOro UCMOb3yeTcs NOC/e NPUTAKA-
TeNbHOTO Najexa CylWecTBUTeNbHbIX (CM. pasgen 19):

Jans svenska bil WBEACKNA aBTOMOOUbL AHA
pojkens svenska skidor WBeACKUE NbIXXW 3TOT0 Manbynka

C/NTOBAPbH (¥YnpaxHeHnuns 39-43)

fot-en, fotter Hora (cTynHSA) alltid scerpga
till salu npopaetcs
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YnpaxHeHue 39

MepeBeanTe Ha LIBEACKWIA:

1 Ero pybawka —yepHas.

6 9TO0T nnaw, —ee.

2 Hawwn cTyfeHTbl —MOMoAble. 7 Baw gom —cTapblii.

3 3T 60TUHKK (Tydamn) mou.

8 Nx cobaka —b6enas.

4 Eewnana-cnvwkom 6onbwas. 9 Mou HOrm - ManeHbKue.

5 3TN KHUTN —Hawu.

10 3710 ee tob6Ka.

YnpaxHeHue 40

MepeBeAnTe Ha LIBEACKUIA:

[y

TeKHUTU-MOW, aBOTITH
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38 Ja

Tbl X04el b / Bbl XOTUTE KYNMUTb UX CTapyto ogexay?
Ero maneHbKuii cbiH (pojke) cmoTpuT Tenesmnsop.

-TBOMW.

MHe He HpaBUTCA ee 6enoe nnatbe.

Hawa ctapas wkona 6blfa cAMwKoM Mana.

Tbl BUAUW L / Bbl BUANTE MOW KPacHble GPHOKN?
bofnblias KOMHaTa - ee, a ManeHbKad —ero.

1 He MOTy MPOYNTaTb UXAIMHHOE NUCbMO CETOAHA.
Mo 3eneHblin nnaw, ctonn 100 KpoH.

OHa nocMoTpena Ha XenTyt KypTKy EpaHa.

['ae HOBbIM Benocunes 3Tol AeBYLWKN?

Ll Begckas aBTOMALIMHA 3TOM XEHL MHbI NpojaeTcs.

’VI‘jO’

B oTBeT Ha BOMpoOC 6e3 oTpuyaHmna NONOXWUTENbHbIN OTBET 3BY-

unTla.

B oTBeT Ha BONpoc, co,u,ep>Kau.|,|/||‘/’| oTpunyaHumne, NONOXUTENbHbI

OTBET 3BY4UT JO.

Bonpoc:
Ar Anders hemma?
AHpepc goma?

Ar Anders inte hemma?
Passe AHfepc He goma?

OH goma.



Ska vi ga pa bio? Ja.

Mbl noiiieMm B KUHO? Aa.
Ska vi inte ga pa bio? Jo.
Pa3Be Mbl He MoiaemM B KUHO? Moipgem.

YnpaxHeHue 41

[aiiTe oTBeThl HA BONPOCHI, yNnoTpe6uBja nnmjo.

1 Bor hon inte i Sverige?

2 Har du en svensk bil?

3 Arhan inte student?

4 Studerar de inte svenska?

5 Ardu hemma klockan 6?

6 Aker ni inte tag till Lund?
7 Kan vi komma imorgon?

8 Vill hon inte képa blusen?

39 mnepheKT CUBbHbIX FNarosioB

CunbHble rnaroabl 06pasytoT UMNepdeKT MU3MEHEHWEM F1aCHOA
BKOpHe (cM. pasgen 26). Huxe npusefeHbl Hanbonee 4acTo BCTpe-
yatowmecs MOLeNM M3MEHEHUS TN1aCHO B KOPHE r1aroos:

VHpUHNTUB HacTosuee MmnepdekT
BpeMs

(a) skriva nucatb skriver skrev
bita KycaTb biter bet

(6) sjunga  neTb sjunger sjong
bjuda npeanaratb bjuder bjod
supa NUTb (aN1IKOT0Nb) super sop
suga cocaTb suger s0g

(B) frysa 3amep3saTb, fryser fros

MEP3HYTb

flyga netatb flyger flog

(r) spring 6exaTb springer sprang
finna HalnTn finner fann

(O) dra TAHYTbL,TONIKATH drar drog

ta 6paTb tar tog



(c) svélta ronojatb svélter svalt
stjala KpacTb stjal stal

ObpaTtuTte BHMMaHNe Ha ocobble popmMbl rnaronos dra, ta u stjala.
Inaenaa is rpynne (a) gonras, a s rpynne (r) —kpartkas.

MoMHWTE, 4YTO B WBEACKOM fA3blKe 3a AONTOW rNacHoW cnepyet
OfjHa cornacHas, a3a KpaTKoli rnacHoli cnegytot gse unu 6onee co-
rNacHbIX.

YnpaxHeHue 42

HasosuTe CtJOprI vnvmep(beKTa cneayrwmnx CUNbHbIX TNaronos:

1 ljuga nratb 7 bryta nomartb,

2 forsvinna ucyesatb pasbusatb

3 skina CUATL 8 vinna BbIUTpbIBaTh

4 njuta nony4yatb 9 hinna ycneBaTb
YLOBO/LCTBUE, 10 riva pBatb
Hacnaxgarbca 1 fara e34uThb,

5 tiga mMonyaTb nyTewecTBoBaTh

6 duga noaXoAnTb, 12 béra HOCUTb,
roAnTbCA NMPUHOCUTb

40 OnyLeHne HeonpeseneHHOro apTuKIIA

B HEKOTOPbIX CUTYaLUAX HEONpPeAeNeHHbI apTUK/b B LUBEACKOM
onyckaeTcs:

(a) B nMeHHOM cKa3yemoM C vara, Korfa cyLl,ecTBuTebHOe 060-
3HayaeT Npodeccuio, HaLMOHaNbHOCTb, NPUHAANEXHOCTb K ONpese-
NEeHHOW penurum, NONUTUYECKOW NapTUN UAKN XUTENS ONpeaeNeH-
HOW reorpauyeckoii o6nacTu:

Billar engelsman.
Bunn —aHrnMyaHuH,.

Ulla arjournalist.
Ynna—xKypHanucTka.

Lars &r socialist.
JTapc-coumanuct.

Barbro ar katolik.
Bap6py —KaTonunuka.
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Fredrik ar stockholmare.
Ppespuk —KunTen, CToKronbma.

OpfHako, ecnu B TaKMX NPEeSN0OXeHNAX eCTb OnpeAeneHue, cTo-
Auee neped CywWwecTBUTeIbHbIM, HEONPEAENEHHbI apTUK/b YNOT-
pebnsetcs:

Han &r en valkand journalist.
OH —XOpOoLW O U3BECTHbIN XXYPHANUCT.

(6) Korpa cyu,ecTBuTe/IbHOE BeUHCTBEHHOM Yucre ynoTpe6ns-
eTca Bob6ob6LwaoLwemMm 3HaYEHNUN:

Har du bil?
Y Tebd ecTb aBTOMALINHA?

Ja, jag har bil.
Oa, ecTb.

YnpaxHeHue 43

MepeBeanTe Ha WIBEACKUIA:

1 KapuH Hanucana SANHHOE NUCbMO.

ConHue cuano, n noroga 6oina npekpacHas.
Ynod 66101 yuutenem B Manbmé.

Manbuynkn nobexanun Ha cTaHuuIo.

OHa ncyesna B NONIOBUHE CELBbMOTO.

OH 6bl1 cOLMannUCTOM, HO TEMEPL OH KaTOo/MK.
Map nen gna (fér) Hac.

OHK BCerga nenun, Koraa BbiNnuMBanu.

Monogoit aHrnnyaHuH mMonyan.

A xoTen(a) NpUATH, HO Yy MeHA He BbIJIO BPEMEHU.
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41 OTHOCUTENbHbIE MECTOUMEHMUS

Camoe pacnpocTpaHeHHOe OTHOCUTE/IbHOE MECTOMMEHME som
(‘KTO’, ‘4TO’, ‘KOTOPbLIN’). OHO OTHOCUTCA K CYLW,eCTBUTENbHOMY B
€JMHCTBEHHOM 1 BO MHOXECTBEHHOM 4uc/e B MYHKLUY nojnexa-
LLero Uan JONoJIHEHUS.

Jag skrev till en flicka som bor i Lund.
A nucan(a) fesywKe, KoTopas Xuset BJlyHe.
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1é&r &r boken somjag kopte.
BOT KHUTa, KOTOpYIO f Kynun(a).

OTHOCUTENbHOE MECTOMMEHME SOM MOXET YacTO ONYyCKaTbCA:

Har ar bokenjag kopte.
BOT KHUTa, KOTOPYIO 1 KYNuA.

Flickanjag &lskar bor i Lund.
[JeBywka, koTopyto A n061t0, XneeT BJIyHfe.

Mepes som HUKOT4a He yNnoTpe6s0TCA NPesaoru, OHN CTaBsATCA
B KOHL,E NPefNoXeHNs:

Flickan (som)jag skrev till.
[eBywka, KOTOpoil A4 nucan.

MpuTsXXaTenbHbIA Nagex MecToMmeHuns som - vars (‘dbe, 4bm’) -
ynotpeb6nsetca ¢ CywecTBUTEIbHbIMW B €4VUHCTBEHHOM W MHOXeE-
CTBEHHOM 4yucne, avilkas (‘4bn’) —TO/IbKO BO MHOXXECTBEHHOM YuChne:

Mannen, vars hus brann ner, skrattade.
MyXuunHa, Lom KoToporo (6ykB, 4eil) cropen, CMesscs.

Korpa 3a vars/vilkas cnegyeT npunaratesbHOe, OHO ynoTpe6nser-
cA BonpefeneHHoON opme (Ha -a):

Dar star mannen, vars stora hus brann ner.
Tam cTOWUT My>XUUHa, Yyeil 6oNbLION AOM Cropen.

B ¢popmanbHoli nucbmeHHoW peun vilken (vilket, vilka) nspeaka
BCTpeYaeTcA B PYHKLNMN OTHOCUTENBHOTO MecToOMMeHMA. Mpu 3ToM
HabntogaeTcA cOrnacoBaHue ¢ CyWwecTBUTENbHbLIM MO POAY W Yuchy,
a nepej HAUM BO3MOXHO ynoTpebneHne apTUKAS.

Huset, till vilket de flyttade, var mycket gammalt.
[lom, B KOTOpbIA OHKN Mepeexanu, 6bia O4EHb CTapblii.

B HacTofLwee Bpems 6onee npeanovYTUTENbHBIM ABNAETCA NCNOJb-
30BaHWE npefsora B KOHUE NPpNAATOYHOTO NPEANTOXEHNA!

Huset, som de flyttade till, var mycket gammalt.

Korpa oTHoCcUTeNnbHOe MeCTOMMEHNE OTHOCUTCA KO BCEMY Npefa-
NNOXXEHUI0, a HE K KaKOMY-TO O4HOMY C/ioBY, yI'IOTp66I'IEHI/Ie sOm He-
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BO3MOXHO. BTakux cnyuasx ynotpe6nserca vilket (scerga B hopme
cpefHero poga).

Hon pratar for mycket, vilket dr trottsamt.
OHa cAMWKOM MHOro 6onTaeT, a 370 yTOMUTENbHO (6YKB, YTO yTO-
MUTENBbHO).

O6paTuTe BHUMMaHWE Ha ynoTpe6ieHre SOm B YCUNNTENbHON KOH-
CTPyKUUU:

Det &r han som skriver romaner.
370 OH (a He KTO-TO APYroil) NMWeT pOMaHHblI.

Det var Gunilla som jobbade pa banken.
MmeHHO MyHunna patoTtana B 6aHKe.

YnpaxHeHue 44

MepenuinTe NPeSlo>KeHNs, ynoTPe6UB B HUX YCUNUT ENbHYHO
KOHCTPYKLUMIO, KaK NoKa3aHo B 06pasLe.

Han laser svenska.
Det ar han som laser svenska.

1 Jan aker till Sverige.

2 Hon kopte bdcker.

3 Pojken sprang hem.

4 Annatycker om barn.

5 Jag kan komma imorgon.
6 Larssop.

7 Vigick pa bio igar.

8 Han sjong.

9 Hon vann.

=
o

Goran ljuger.

OUANOT

Expediten Hej, Anna! Detvar lange sedan! Ilur har du det nufdrtiden?
MpueeT, AHHa!laBHo He Bugenuce! Kaky Teb6s gena?
Anna Tack fint. Och du?
Cnacubo, npekpacHo!Ay Tebs ?
Expediten Tack, bara bra. Jagjobbar hér nu. Men du...
Cnacubo, npekpacHo. A Tenepb paboTal 34ecb. A Thl...



Anna

Expediten

Anna

Expediten
Anna
Expediten
Anna

Expediten

Anna

Expediten
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Jag boriGoéteborg nu, menjag ar har darfor att mamma ar
sjuk. Hon har inffluensa.

A >kuBy B F'éTebopre, HO A 34eCb, NOTOMY 4TO 60NbHA
Mama. Y Hee rpunn.

Sa synd da! Héafsa henne sé gott.

Kakas >xanocTb! Mo>kenaii eii 0T MeHs 340pOBbA.
Detskajag géra. Hon ar redan pa battringsvagen menjag
ska stanna ett par dagar tili.

O6asaTensHo (6ykB. A caenat 3T0). OHay>Ke BbI30-
paBnmBaeT, HO A OCTaHyCb elle Ha napy AHei.

Vad far det vara forresten?

Me>kay npounm, Yem § Mory 6bITb noneseH ?

Kan jag fa Dagens Nyheter och ett skrivblock, tack.
MO>KHO MHe «[lareHc HloxeTep» U 6N10KHOT ?

Ja, varsdgod.Nagot annat?

[a, no>kanyiicTa. Ewe 4T0-HMbYAb?

Nej tack, det ar bra sa.

HeT, cnacn6o, aTO BCE.

7 kr. for tidiningen och 24:50 for skrivblocket. Det blir
31:50.

7KpoH 3a raseTy un 24.503a 6n10kHOT. Bcero 31.50.
Varsagod.

Mo>kanyicTa.

Tack.

Cnacw6o.

42 pammaTvKa U MANOMbI Pa3roBOPHOM peun

(a) MagnomaTnyeckoe ncnonb3oBaHue ha BTakux ppasax, kak Hur
har du det? ‘KakyTebsa gena?’, BcTpeyaeTcs 40BOJIbHO YacTo.

Jag har detbra nufértiden.
Y MeHSs BCe XOPOLLO Ceiyac.

Ulla har det svartjust nu.
Y ¥Ynnbl ceiiyac gena o6CTOAT MI0XO.

Ha detbra!

Ny4wune noxenaHual/Bcero camoro nyyero!

(6) Hélsa (byks, ‘npuBeTCTBOBATL’) ynoTpebaseTca, UTobbl nepe-
AaBaTb KOMY-TO MPUBET. TOT Xe rnaron ¢ npegnorom pa o3Hadyaet

«HaBelWaTb».
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Halsa henne fran mig!

Mepepali et MOW nydwne noxenaHusa!

Han halsade pa Gunilla nar han var i Goteborg.
OH HaBecTun CyHunny, korga 6ein B Metebopre.

(8)

CnepyetT pas3nuuatb ynotpebneHune annan/annat/andra (‘apy-

roin’) u ..till BTaknx BbiCKa3blBaHNAX, KaK NPUBELAEHHbIE HUXE:

Jag vill en kopp till.

A xouy ewle yal Ky (LONONTHUTENbHYI0).

Jag vill ha en annan kopp.

A xouy Apyryto (He TaKkyt, O TNNYHYI0) YaLlKy.

Kan du stanna en dag till?

Bbl MOXETE 0CTaThCH ele HafjeHb?

Kan du komma en annan dag?

Tbl MOXeLWb NPUIATN BAPYTONAEHbL?

CNOBAPbB K ypoky 5

alltid scerpa

ankommande npubbiBatowme (0
noesgax)

annan (annat, andra) Apyroi, ewe
OAVH

avgadende oTxoAsuime (onoesgax)

bara Tonbko

bara bra oueHb xopowo, npe-
KpacHo

biljettexpeditdr -en-er 6UNeTHbLIN
Kaccup

bita (4) kycaTb

bjuda (4) npegnaraTb

bli (4 wmnepd. blev)
BUTbCA

brinna (4) ropetb

bryta (4) nomatb

béra (4) HecTu

béttringsvég BbI3gopoBneHue

bérja (1) HaunHaTtb

deras ux

CTaHO-

dess ero, ee (0 HeoAayLeBn. nNpeg-
MeTax)

din (ditt, dina) TBOIA

dra (4 umnepd. drog) TAHYTb, Ta-
WnUTb

duga(4) roauTtbca, NOAXOAUTH

eftermiddag-en-er nocnenony-
[leHHOe BpeMs; BTOpas Nono-
BMHA AHA

engelsman-nen, mén aHramua-
HUH

er (ert, era) Baw / Bawa (Balwe,
BaLlu)

fara (4) nyTewecTBOBaTh

finna (4) Haxo4uTb

flyga (4) netatb

flytta (1) nepee3xaTb, nepece-
nATbHCA

fot-en, lotter Hora (cTynHs)

fram (c rnaronom komma) npwu-
e3xaTb, Npu6bLIBaTH



framme (c rnaronom vara) y uenu,
Ha mMecTe

frysa (4) mep3HyTb; 3amep3aThb

formiddag-en-ar Bpemsa fo nony-
[LHS; nepBas NONOBUHAAHSA

torresten mMexay Npoyum, KcTaTu

forsvinna (4) uncuesaTb

Goteborg Metebopr

lialv nonosuHa

lians ero (NpUTA>K.MecT.)

hemma goma

hennes ee (NpUTA>K.MecT.)

hinna (4) ycneBaTb

hur dags B KoTOpOM yacy

hdlsa (1) npuBeTcTBOBATH

hélsa pa (1) HaBewaTb

i (oBpemeHnun): fem minuteritre
6e3 natu Tpu

ikvéll cerogHa seyepom

influensa-n-or rpunn

jo na

journalist-en-er XypHanucT/-Ka

just Kak pas, UMeHHO

katolik-en-er kaTonmk

klocka-n-or yachl

klockan. 4acos

kvart-en-er yeTBepTb

ljuga (4) nratb

lange gonruii, AAVHHbINA

langesedan gaBHO

mamma-n-or mama

min (mitt, mina) moii / mos (moe,
MoWn)

minut-en-er MMHyTa

ner BHU3; BHWU3Y

njuta (4) nony4yaTb YAOBO/b-
CTBUE, HacNaxaarbcs

nufortiden Tenepb, B HacTofLee
Bpems
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nyhet-en-er HOBOCTb

par-et- napa (Hanp., 60TUHOK)',
cynpyru

prata (1) roBopuTh, 60nTaTb

redan yxe

riva (4) psaTb

roman-en-er pomaH

sen No3gHuiA, nocnegHui

senast camoe nosjgHee

sitta (4) cupeTtb

sjuk 60n1bHOI

sjunga (4) neTtb

skratta (1) cmesaTbCA

skrivblock-et—6n0kHOT

sluta (1) 3akaHuuMBaThb

socialist-en-er couwunanucrt

stjala (4 wmnepdp. stal) KkpacTb,
BOPOBaTb

stockholmare-en—xutens CToOK-
ronbma

suga (4) cocatb

supa (4) NuTb, BbINUBATb

svdlta (4) ronopatb

synd »anocTtb

sd Kakoli (kak...! /uTo 3a...!) (8
BOCK/INLaHMAX)

tidig paHHuWNR

tiga (4) monyatb

till BgononHeHue, cBepx

till salu npopgaetcs (06bsBNEHNE)

trottsam yTOMWUTeNbHbIN

vars 4yeb, 4bs, ybe

vilkas ubu

vinna (4) Bblurpats, NnobegnTb

var (vart, vara) Haw

valkdnd 3HaMeHUTbIN, U3BeCT-
Hbl /A

Over (o BpeMeHu): tjugo dver tre
20 MUHYT YeTBepPTOro



YPOK 6

B 3TOM ypoKe BBOAATCS:

* COW03bl (M, UAM, C Tex Nop Kak, XOTs U Ap.) U 06bACHAETCS KX
B/IMSIHWE HA MOPAOK COB

* nepgeKT 1 NACKBAMMNEPHEKT CUMbHBIX U CMabbiX r1arosos

* nepeyeHb rNarofibHbIX POPM, KOTOPbIK MNOMOXET BaMm 3ayuu-
BaTb UX

43 Coto3bl

Coto3bl —3TO0 C/I0BA TUNA U, UK, C TEX MOP Kak, B TO BpeMs Kak,
KOTOpble COEAUHSAIOT HECKO/IbKO MPEN0XeHUA B 0GHO CNOXHOE
npeasoxeHue.

COYNHUTENbHbIE COO3bl CORAUHAIOT He3aBUCUMbIE Mpeaioxe-
Hua. Hanbonee pacnpocTpaHeéHHble COYNHUTENNbHbIE COKO3bI NPU-
BeeHbl HNXe:

eller nnn

for TaK Kak,n60

men HO

utan CO03 Bblpa>kaeT NPOTUBONOCTaBNeHUE
och "

sg Tak, Takum o6pasom

Han skrev ett brev och hon skrev en roman.

OH Hanucan NUCbMO, a OHa Hanucana pomaH.

De hade mycket pengar, sa de kopte en stor bil.

Y HUX 6bII0 MHOTO AieHer, NO3TOMY OHUW KyNnuaun 60/bLYO aBTO-
MaLLUHY.

MofYMHNTENbHbBIE COMO3bI MPUCOEAUHSAOT NPUAATOUYHOE MpeS-
NOXeHne K rnaBHomy. (MpuaaToyHble NPeAnoXeHUs He MOTYTYNoT-
pe6nsATLCS B KAUECTBE CAMOCTOATE/IbHbIX NMPEAI0XKEHMNIA.)

Hanb6onee ynoTpe6uTenbHble MOAYUHUTENbHBIE COHO3bI CNEAYIO-
wme:

att uTo
da KOraa; Tak Kak
darfor att NOTOMY 4TO

eftersom TakK Kak
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fast, fastan X0T4

loratt ANs TOro, YTo6HI
16rrén npexge 4em
innan O TOro, Kak
incdan BTO BpeMs, Kak
nar Korga

om ecnu

sedan nocne 1oro, Kak
s att C TeM UTOGbI

tilis foTex nop,nokKa
utan (Bblpa>kaeT NPOTUBONOCT aBneHune)

Nisade, att ni skulle komma imorgon.
Bbl ckazanu, 4To npuieTe 3aBTpa.

Hon kom inte, eftersom hon var sjuk.
OHa He npuLwna, Tak Kak 6bl1a 60/1bHa.

Viska tala svenska, medan vi dr i Sverige.
Mbl 6yfem roBopuTb NO-WBEACKN, MOKa Mbl B LLIBeumnu.

O6paTVITE BHUMaHWE Ha cnepgywouine 0cobeHHOCTHU HEKOTOpPbIX
CO030B.

Att MOXeT 4acTo OnycKaTbCH, KaK 1 COH3 YTO B PYCCKOM A3bIKe:

Jag tror, (att) han kommer imorgon.
A gymato, (4TO) OH NMpuAeT 3aBTpa.

Innan ynoTpe6nseTcs, Korga rnaBHoe npeasoXxeHue He coaep-
XUT OTpULLAHUA:

Jag kande henne, innanjag kom till Sverige.
f1 3Han(a) ee fotoro, Kaka npuexan(a) s LWeeyuto.

Férran ynoTpebnsieTtcs, KOrfa rnaBHoe npeAnoxXeHue cogepxuT
oTpuLaHue:

Jag k&nde henne inte, forrén jag kom till Sverige.
A He 3Han(a) ee goToro, Kak npuexan(a) s LLsBeyuto.

Utan ynoTtpebnsetcs TONbKO TOrga, Korga nepsoe npefnoxeHue
(MNu ero yacTb) COAEPXMUT OTpULLaHUE, a BTOpOe (MNK BTOpas YacTb)
NPOTMBOMOMIOXHO NO CMbICAY:



Han &r inte gammal utan ung.
OH He cTap, a MONOA,.

44 TlopsAfoK C/IOB B NMPUAATOYHbLIX MPESOXKEHNAX

C TOYKM 3peHMNs NopsAaKa CNOB B LIBEACKOM OUYEHb BaXXHO, ABNS-
eTCA NN MpeanoXeHue rnaBHbIM UMM NPUAATOYHbIM. MpuaaTou-
Hble MPeANOXEeHUS Nerko pacnosHaTb, TaK Kak OHW 06bIYHO BBO-
aaTca:

(a) oTHOCMTENbHBIM MECTOMMEHMEM, HAMPUMEP, SOM ‘KOTOPbINA’,
vilken ‘koTopbIiA’ (cM. pasgen 41):

Jag kanner hans son, som jobbar pa banken.
$1 3Hato ero cbiHa, KOTOPbIA paboTaeT B 6aHKe.

(6) BonpocuTenbHbIM cnoBoM, Hanpumep varfér ‘novemy’, hur
‘KaK, Kakum obpasom’ (cM. pasgen 13), korga npujatoyHoe npes-
NOoXeHune nepefaeT KOCBEHHYO peyb:

Han fragade, varforjag alskade hans dotter.
OH cnpocun, noyemy A N061K0 €ro fousb.

(B) NOgYMHNTENbHBIM COO30M, Hampumep, att, nar (cm. pasgen
43):

Vivet, att svenska ar ett latt sprak.

Mbl 3HaeM, UTO WBEACKNIA —JerKuii A3bikK.

Kak Bbl yXe 3HaeTe, UHBEPCUA MMeeT MECTO B r1aBHbIX NPeAno-
XXEHUAX B LenoM paje cnydaes (cm. pasgens 8,13,16). B npugarou-
HbIX MPeANOXEeHNAX, 04HAKO, NOPAAOK CNOB BCErga npsAMoii, T.e. Ha
nepBOM MecTe CTOUT Noffiexatyee, a Ha BTOPOM —CKa3yemoe.

["naBHOe Npefno>KeHue MpugaToyHoe NpeanoXKeHune

Han talar med en flicka, som han traffade i Lund.
OH pasroBapuBaeT C JeBYLI KON, KOTOPYH OH BCTpeTun BJlyHze.

Bbl yXe JO/MKHbI 3HaTb, YTO B FNaBHbIX NMPefioXeHNaxX Hapeymne
3aHMMaeT MeCcTO 3a rnarojioMm nan 3a BCnomMoratenbHbIM rnarosiom,
ecnn TakoBOW uMeeTcs. OfHaKo B NpuMAaToO4HOM MpPennoXeHuu
MHOIrnMe Hape4dynd 4ONKHbI BCerga CtodaTb nepeq rnaBHbiM nam BCnomo-
raTeNbHbIM rnarosiom.



MNnaBHoe
npeanoxeHue

MpugatoyHoe
npeanoxeHune

["naBHoe

npegnoXxeHue
MpugaToyHoe
npegnoxeHue

Deras barn tittar inte pa TV.
NX geTn He CMOTPAT TENEBU30P.

De sdger, att deras barn inte tittar pad TV.

OHW roBOPAT, YTO UX JeTN He CMOTPAT TeNeBu-
30p.

Han ska inte ldsa tidningen idag.

OH He 6yfileT CerofiHa YmTaThb rasery.

Han séger, att han inte ska l&sa tidningen idag.
OH roBopwuT, 4TO He ByAeT CerofHA YnTaTb rasery.

BoT Hapeuunsa, KOTOpble CTaBATCSA nepej rnarosiom B npmaaToy-
1bIX MPEANOXEHNAX!

aldrig
alltid
bara
gérna
hellre
helst
inte
kanske
mojligen
ofta
redan
snart
sdllan

HUKOTAa
Bcerga

TONbLKO

OXOTHO
npeanoyYTUTENbHO
OXOTHEe BCero

He
MOXET 6bITh, BOSMOXHO
BO3MOXHO

yacTo

yxKe

CKOpO

pesKo

YnpaxHeHue 45

MepenuwnTe NPeAN0O>KeHNUs, NOCTaBKB B Havyane Han sade, att,
1 COOTBETCTBEHHO U3MEHWUTE NOPSA0K CNOB:

O~NOO D WN R

Han kunde inte forsta svenska.

Hon tyckte inte om honom.

De skulle garna ga pa bio.

Hon var kanske lite for gammal.
Biljetterna kostade ofta for mycket.
De kopte sallan sprit.

Lars ville hellre bo i Malm®.

Jag maste kanske studera i Sverige.

89



90

45 Euwe HeMHOro o nopsfke C/oB

Kak Mbl Y€ 06bACHUAN, MHBEPCHSA UMEET MeCTO B psifje Clyyaes
B F/1TaBHbIX NMPEAS0XEHNAX U ee HET B NPUAATOUHBIX MPEANTOXKEHUAX.
Mbl MOXeM 406aBUTh elle OfHY CUTyaluio, B KOTOPOi UHBEpCUS
MMeeT MEeCTO B FNaBHbIX NMPeAnoXeHusax. Ecav npuaaTouHoe npea-
NOXEHWe CTOUT Nepef rNaBHbIM, B FTaBHOM NPeAN0XeHUN HabMto-
[AaeTCs UHBEPCUS:

Innan han l&ser tidningen, dter han frukost.

Mepea TeM Kak Npo4mMTaTh raseTy, OH 3aBTpakaerT.

Om vi hade pengar, skulle vi &ta en dyr middag.

Ecnn 6bl y Hac 6bINN feHbIU, Mbl Obl CbeNN JOPOToi 06ea.
Eftersom hon bantar, ska hon inte &ta lunch.

Tak KakK OHa XyfJeeT, OHa He 6yeT ecTb laHu.

Mopasexauiee 1 rNaron MeHATCA MecTaMy Moc/ie NPsMoii peun
unu nocne yuTathl. (B WBEACKOM ANS OPOPMAEHUS NMPAMOIA peun
NperMyLLecTBEHHO ynoTpe6naeTcs TUPe, a He KaBblUKK.)

- Jag skulle vilja ha soppa, sade hon.
—$ 6bl X0Tena cbecTb Cyna, —CKa3ana oHa.

EcnvBbl fOWANN A0 3TOrO pasfena B U3y4eHUU LI BEACKOTO A3blKa,
BaM C/ie4yeT NOBTOPUTL BCHO MH(pOopMaLuio 0 nopsaake cnos. MNops-
[LOK cfioB onucaH B pasgenax 8, 13, 16, 17, 21, 33, 43, 44.

YnpaxHeHue 46

MepennnTe, NOCTABUB B Hauane NpuaaTOUHOE NPel/lo>KeHue,
1 COOTBETCTBEHHO U3MEHUTE NOPSI 0K C/OB:

1 De ater middag pa en restaurang, eftersom de har pengar.
2 Vibodde i Malmd, innan vi flyttade till G6teborg.

3 Hon traffade honom ofta, nar hon gick pa bio.

4 Jag vet, att du inte tycker om romaner.

5 Ni ska inte kdpa nya klader, medan ni &r i Sverige.

6 Jag forstar inte, varfor dujobbar sa mycket.

7 Biljetten kostar bara 5 kr., om du aker buss.

8 Viska stanna hemma idag, eftersom det regnar.
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YnpaxHeHue 47

MepeBefuTe Ha LIBEACKUIA:

1 Bbl 4O/MKHBI KYNUTb 3Ty HOBYH ofexay {MH. H.) 40 TOro,

KaK 3aKpoK TCA MarasuHsbl.

BEéput 12 neT, HO OHAa 0YEHb ManeHbKas.

OHa cAMWIKOM MHOTFO roBOpua, MoKa Haxo4mnach Tam.

Mbl nownn B TeaTp, XOTS 6UNeThl ObIIM OYEHb OPOTME.

OTKpoii/Te gBepb, Npexae 4eM Bogewb/BoaeTe (in).

A NOHMMalD, YTO OH He XOUeT n3yyaTb LWBEACKUIA.

[lBoe MYXXUMH XAanu, Noka He NpuLen aBTobyc.

OHa X04YeT HamucaTb 3TO MUCbMO, MPEXAEe YEM FOBOPUTL C

T0601 / BamM.

9 A kynun(a) 6bl o4eHb 60NbWONA aBTOMOBUNL, ecniun 6bl Y
MeHS 6bIN feHbIU.

10 [eTun HMKOrAa He 6bIBAKOT CHACT/IMBLIMM, KOTAA COJTHLE He
CBETHUT.

o ~No o wN

46 MepheKT 1 nnockBamnep@ekT cnabblx rnarosoB

STU CNOXHbIe BpeMeHa 06pa3ytoTcs U3 HACTOALLET0 BPEMEHU WN
umnepdekTa rnaronaha+ cynuH. CynuH —aTo HemsMeHsiemMas op-
Ma rnarona, kotopas o6pasyeTcs NpUCOeAUHEHNEM OKOHYaHUA K
0CHOBE MH(MHUTMBA (OKOHYAHWE 3aBUCUT OT Kfacca rnarona). Cy-
NMUH —Heu3MeHsieMas popma rnarona.

1 2 3

-at -t -tt
WHhUHMTHUB  servera bestélla avsky

nojasaTb  3aKasbiBaTb nuTaTb OTBpaLleHune
CynuH serverat bestéllt avskytt

MepthekT:

Servitrisen har serverat lunch.
OduumaHTKa Nnofana naHu.
Vihar bestdllt soppan.

Mbl 3aKkasanu cyn.

Jan har alltid avskytt soppa.

f1H BCergaTepneTb He MOT cyn.



MnockBamnepgekT:

Berit hade rekommenderat restaurangen.
BépunT pekomeHf0oBana aTOT PeCTOPaH.

Hon hade bestéllt ett bord for tre.
OHa 3aKa3ajia CTO/IMK Ha TPOUX.

Vi